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PlayStation 4/5, XBOX ONE,
Xbox Series X/S gamepad only

e Power (only for backlight supply)

TRRS (F) - 2 TRS (M) adapter

Setup

To turn on the microphone, right-click on the speaker symbol at the bottom of the screen near the clock
on the right, and select "Recorders". Select your microphone from the list and click on "Properties".
At the bottom, in the list, select the "Use this device (on)” item in the "Device application” list and click OK

ARM

@ Uhwgnud

untnhn

TRRS (F) - 2 TRS (M) wnuwiwwnbp

Uhuyli PlayStation 4/5, XBOX ONE, Xbox
Series X/S qtyUthwin.

@ LiEYinpwtlbpghw (Uhwyl hbnlth
\nyuh dwnwljuwpwipdwls huadwp)

© anpdwnnypUbp

Guwinquidnpnid. unuwithnnp Uhuwiglibint
hwdwp ubnUtp we Yandnud quiliynn,
dwidwgnygh Unwn E4pwiih Ubipplih
Jwunud quilignn puinapwhunuh Upwbh
Unw U plinpbip «QuijliwgphsUtin:
8Bwlyhg puwnpbp atip funuwthnnp W
ubinutip «Zwwnynipyniilibn: Swuyh
Utipplnud, «Uwipph hwytduwid» guiiynud
plwnptip «Oguiwgnpdt| wyu uwppp
(Uhwgywd)» Ytinp b ubndtp OK:

(4
@ Spojeni

Zvuk

Adaptér TRRS (F) - 2 TRS (M).

Pouze gamepad pro PlayStation 4/5, XBOX
ONE, Xbox Series X/S

@ Napajeni

(pouze pro napéjeni podsviceni)

© Funkce

Nastaveni: Chcete-li zapnout mikrofon,
Kliknéte pravym tlacitkerm my3i na symbol
reproduktoru ve spodni &asti obrazovky
pobliz hodin napravo a vyberte
.Zaznamniky". Vyberte sviij mikrofon ze
seznamu a Kliknéte na "Vlastnosti". Dole v
seznamu vyberte polozku ,Pouzit toto
zafizeni (zapnuto)" v seznamu , Aplikace
zafizeni" a kliknéte na OK

AZE

O Slaga

Audio

TRRS (F) - 2 TRS (M) adapteri

Yalniz PlayStation 4/5, XBOX ONE, Xbox
Series X/S gamepad

@ Giic

(yalniz arxa isiq tachizati iigiin)

© Funksiyalar

Qurasdirma: Mikrofonu yandirmaq Ggiin
ekranin asag hissasinda, sag terafdaki
saatin yaninda dinamik simvoluna sag
kliklayin ve "Yazicilar"i secin. Siyahidan
mikrofonunuzu segin ve "Xususiyyatlar"
ditymasini basin. Asagida, siyahida,
"Cihaz tatbiqi" siyahisinda "Bu cihazi
istifads et (aktiv)" maddasini segin v OK
dilymasini basin.

DE

@ Verbindung

Audio

TRRS (F) - 2 TRS (M) Adapter

Nur PlayStation 4/5, XBOX ONE, Xbox
Series X/S-Gamepad

@ strom (nur fiir

BEL

@ 3nyusune

Ajabié

ApanTap TRRS (F) - 2 TRS (M).

Tonbki reiimnag PlayStation 4/5, XBOX ONE,
Xbox Series X/S

@ MarytHacus

(TonbKi ANA NaacBATNEHHS)

© Oynkupii

Hacrpoiika: kab ykatoubiL MikpadoH,
MCTPbIKHILLE NPaBaii KHOMKaii Mbilubl Ha
cimMBase gpiHamika ¥ HKHAI YacTLpl 3kpaHa
no6au 3 ragziHikam cnpasa i sbiGepsiLe
«/lbIKTacbOHbI». BbIGEpbILIE CBOIA MIKPaOH
ca cnicy i HauicHiue «Yacuisacu». Yrize §
cnice BIGepbiLe  crice «MpbiknaaaHHe
NpbLIaABI» NYHKT «BbIKAPBICTOYBALLL FaTYIO
npbLIagy (yktouana)» i Haujcitie «OK».

ES
@ Conexién
Audio
Adaptador TRRS (F) - 2 TRS (M)
Solo mando para PlayStation 4/5, XBOX
ONE, Xbox Series X/S
i6n (solo para

de

© Funktionen

Einrichtung: Um das Mikrofon
einzuschalten, klicken Sie mit der rechten
Maustaste auf das Lautsprechersymbol
am unteren Bildschirmrand neben der Uhr
rechts und wahlen Sie ,Rekorder”. Wahlen
Sie Ihr Mikrofon aus der Liste aus und
klicken Sie auf ,Eigenschaften”. Wahlen Sie
unten in der Liste in der Liste
.Geréteanwendung” den Eintrag ,Dieses
Geréat verwenden (ein)” aus und klicken
Sie auf ,OK".

© Funciones

Configuracién: para encender el micréfono,
haga clic derecho en el simbolo del altavoz
en la parte inferior de la pantalla cerca del
reloj a la derecha y seleccione "Grabadoras".
Seleccione su microfono de la lista y haga
clic en "Propiedades". En la parte inferior, en
la lista, seleccione el elemento "Usar este
dispositivo (encendido)” en la lista
"Aplicacion del dispositivo" y haga clic en
Aceptar

EST

@ Uhendus

Heli

TRRS (F) - 2 TRS (M) adapterit

Ainult PlayStation 4/5, XBOX ONE, Xbox
Series X/S mangupult

@ Toide (ainult taustvalgustuse jaoks)
© Funktsioonid

Seadistamine: mikrofoni sisseltlitamiseks
paremkldpsake ekraani allosas paremal
asuva kella lahedal kélari stimbolil ja valige
"Salvestajad”. Valige loendist oma
mikrofon ja kiépsake nuppu "Atribuudid".
Valige allosas olevas loendis loendis
"Seadme rakendus" tiksus "Kasuta seda
seadet (sees)" ja kldpsake nuppu OK

FI

@ Yhteys

Audio

TRRS (F) - 2 TRS (M) sovitin

Vain PlayStation 4/5, XBOX ONE, Xbox Series
X/S -peliohjain

@ Virta (vain taustavalon sy6tté6n)

© Toiminnot

Asennus: Kytke mikrofoni palle
napsauttamalla hiiren kakkospainikkeella
kaiuttimen symbolia naytén alareunassa
oikealla olevan kellon lahella ja valitsemalla
"Tallentimet". Valitse mikrofonisi luettelosta ja
napsauta "Ominaisuudet”, Valitse alareunassa

olevasta luettelosta "Kayta tata laitetta (paalla)”

~kohde "Laitesovellus" -luettelosta ja napsauta
oK

KAZ

@ Baiinanbic

Ayavio

TRRS (F) - 2 TRS (M) aganepi

Tex PlayStation 4/5, XBOX ONE, Xbox
Series X/S reiimnag,

© Kyar

(TeK apTKbI Xapbii, 6epy yLuit)

© Oynkumanap

OpHaTy: MIKPOGOHABI KOCY YLLiH
3KPAHHBIH TEMEHT] XaFbIHAaFbI O
KAKTaFbI CAFATTIH, XKAHbIHAAFbI AMHAMUK
6enriciH THTYipAiH O XaK Tylimeuiriver
6acein, «[MKTOGOHAAP» TapMarbIH
TaraaHbi. TiziMHeH MMKPOGOHAbI TaHaan,
«Cunatrap» TyiimeciH GacbiHpi3. Tomenri
KaFbIHAaFbI Ti3iMHeH «Kypbunbi
KONAAHGACHD TiziMiHEH «OCbI KypbLIFbIHbI
naiiganary (Kocy)» Tapmarbin Taraan, OK
Ty#iMeCiH GacbiHpi3.

GEO

@ 3539060

3790000

TRRS (F) - 2 TRS (M) 500333,360
8bememmeo PlayStation 4/5, XBOX ONE,
Xbox Series X/S 33083300

@ LoddmMo3M] (BbMmIME

GRE

@ xuvseon

"Hxog

TRRS (F) - 2 avtamtopog TRS (M).
PlayStation 4/5, XBOX ONE, Xbox Series X/S
gamepad pHovo

0600700l BnFmeadaloznl)
396330300

©@oY9Bd: B03HMBOBOL halsM3o,
©35§35399670 8L Bsiag6s
08300 ©0658030L LNBdMEMBY,
2368600 deIEMMB0, Lssonl
BobemmdEa0, 613603 3 30MR0JD
B38§aM00". s0BhoIm 3060
803M5BMBO LONWIB s ISFNMIO
@03l "®30LgdIdO". deenmB0,
U080, 30000 "33 Brffgmdogmmdols
2530496705 (hsGom0)” 379630
"8efFYMOOMBOL 83¢M038300U" LnsBo
©3 3§ 3534960 OK.

HR/CNR

@ Veza

Audio

TRRS (F) - 2 TRS (M) adapter

Samo PlayStation 4/5, XBOX ONE, Xbox
Series X/S gamepad

@ Snaga (samo za napajanje
pozadinskim osvjetljenjem)

© Funkcije

Podezavanje: Za ukljucivanje mikrofona
Kkliknite desnom tipkom misa na simbol
zvucnika na dnu ekrana pored sata s desne
strane i odaberite "Snimaci". Odaberite svoj
mikrofon s popisa i kliknite na "Svojstva”. Pri
dnu, na popisu, odaberite stavku "Use this
device (on)" na popisu "Device application”
i kliknite OK

PL
@ Potaczenie

Audio

Adapter TRRS (F) - 2 TRS (M).

Tylko gamepad PlayStation 4/5, XBOX
ONE, Xbox Series X/S

(noévo yix tapoxn
omioBilou YwTiopov)

© Nerroupyisg

PUBLION: Mot Vot EVEPYOTIOWTETE TO
HIKPOPWVO, KAVTE SeEi KAk 0TO GUUBOAO
TOU N)EiOL TTO K&TW PEPOG TNG 00bVNG
KOVT& 0TO POAOL 0Tt Se€Lé Kaut ETUAEETE
"Recorders". ETUAEETE TO IKPOPWVO GoG
omto TN AloTa Kot KAVTE KAIK 0TO
"ISLOTNTEC". IT0 KATW pEPOG, otn AloTa,
eTAéETE TO OTOIXElD "Xprion oG NG
oLoKeLNG (evepyd)” otn Aiota "Epappoyry
OUOKELNG" KO KAVTE KAIK 0To OK

HUN
@ Kapcsolat
Hang
TRRS (F) - 2 TRS (M) adapter
Csak PlayStation 4/5, XBOX ONE, Xbox
Series X/S gamepad
atas (csak
© Funkciok
Beallitas: A mikrofon bekapcsolasahoz
kattintson a jobb gombbal a hangszoré
szimbolumra a képerny6 aljan, a jobb oldali
ora mellett, és vélassza a ,Rogzitok”
lehetéséget. Valassza ki a mikrofont a
listabol, és kattintson a "Tulajdonsagok"
gombra. Alista aljan vélassza ki az "Eszkdz
hasznalata (bekapcsolva)" elemet az
"Eszkozalkalmazas" listaban, majd kattintson
az OK gombra.

RO

@ Conexiune

Audio

TRRS (F) - 2 adaptoare TRS (M).

Doar gamepad pentru PlayStation 4/5,
XBOX ONE, Xbox Series X/S

cuil i de fundal)

@ Zasilanie 9 Alimentare (numai pentru
(tylko do zasilania
© Funkde © Functii

Konfiguracja: Aby whaczy¢ mikrofon, Kiiknij
prawym przyciskiem myszy symbol
ghosnika u dotu ekranu obok zegara po
prawej stronie i wybierz ,Rejestratory”.
Wybierz swéj mikrofon z listy i Kliknij
Wiasciwosci". Na dole na liscie wybierz
pozygje ,Uzyj tego urzadzenia (na)" z listy
Aplikagja urzadzenia" i kliknij OK

Configurare: pentru a porni microfonul,
faceti clic dreapta pe simbolul difuzorului
din partea de jos a ecranului linga ceasul
din dreapta si selectati ,Inregistrare”.
Selectati microfonul din lista si faceti clic pe
LProprietati”. In partea de jos, in lista,
selectati elementul ,Utilizati acest dispozitiv
(pomit)” din lista , Aplicatie dispozitiv’ si
faceti clic pe OK

RU

@ Mopwnouenve

3ayk

MepexoaHuk TRRS (F) - 2 TRS (M)

Toneko reriMnag, PlayStation 4/5, XBOX ONE
@ Nuranve

(TonLKO ANA PaBoTbI NOACBETKY)

© Oy

Hactpoiika: UToBbl BKKOUUTE MAKPOGOH,
HaXMWTE NPaBoii KHOMKOM Ha cUMBoNe
ANHAMWKa CrpaBa BHU3Y 3KpaHa, OKO/Io
4acoB, 1 BbibepuTe "3anuceiBatoLme
ycTpoiicTea’. BuibepuTe MUKPOGOH B
cnucke 1 HaxkmuTe Ha "CeoiicTea’”. BHusy, B
crvicke, BbiGepuTe B cvcke "TpyMeHeHMe
yCTpoiicTBa” NYHKT "Vicrons308aTh 310
YCTPOWACTBO (BKA)" 1 HaxkmuTe OK

SWE

@ Forbindelse

Audio

TRRS (F) - 2 TRS (M) adapter

Endast PlayStation 4/5, XBOX ONE, Xbox
Series X/S gamepad

@ strom

(endast fér bakgrundsbelysning)

© Funktioner

Installning: Fér att sl& pa mikrofonen,
hégerklicka pa hégtalarsymbolen langst
ner pa skarmen nara klockan till héger och
valj "Inspelningsapparater”. Valj din
mikrofon fran listan och klicka pa
“Egenskaper". Lingst ned i listan valjer du
"Anvéand den har enheten (pd)" i listan
“Enhetsapplikation" och klickar pa OK

SV

@ Povezava

Avdio

TRRS (F) - 2 TRS (M) adapter

Samo igralni ploséek PlayStation 4/5,
XBOX ONE, Xbox Series X/S

@ Napajanje

(samo za napajanje osvetlitve ozadja)
© Funkcije

Nastavitev: Ce Zelite vklopiti mikrofon, z
desno miskino tipko kliknite simbol
2voénika na dnu zaslona poleg ure na
desni in izberite »Snemalniki«. Na
seznamu izberite svoj mikrofon in kliknite
»Lastnosti«. Na dnu seznama izberite
element »Uporabi to napravo (on)« na
seznamu »Aplikacija naprave« in kliknite
Vredu

UKR

@ Nigxntouenna

Ayaio

Mepexiaruk TRRS (F) - 2 TRS (M).
Tinbku reiimnag PlayStation 4/5, XBOX
ONE, Xbox Series X/S

@ >Xuenenns

(tinbKn Ana niaceiuyBaHHsA)

© Pynruii

Hanawrysanhs: o6 ysivkHy v
MIKPOMOH, KnaLHiTh MPaBok KHOMKOD
MULL CUMBON AVHAMiKa BHU3Y expaHa
61017 roAvHHYKa NPaBopyu | BUEEPITH
«MKTODOHM». BIBepiTh CBili MIKPOGOH 3i
CMNCKY Ta HAaTUCHITh «BaacTneoCTi».
BHU3y B CIcKy BUBEPITL NYHKT
«BUKOPUCTOBYBaTY LiEii NPUCTPii
(yBiMKHeHO)» B crincky «Zloaatok
NPUCTPOIO» | HaTUCHITH OK

SVK

@ Pripojenie

Zvuk

Adaptér TRRS (F) - 2 TRS (M).

Iba gamepad pre PlayStation 4/5, XBOX
ONE, Xbox Series X/S

@ Napsjanie

(iba pre napajanie podsvietenia)

© Funkcie

Nastavenie: Ak chcete zapnGt mikrofon,
Kliknite pravym tlacidlom mysi na symbol
reproduktora v spodnej casti obrazovky v
blizkosti hodin na pravej strane a vyberte
moznost’ ,Zaznamniky". Vyberte svoj
mikrofén zo zoznamu a kliknite na
"Vlastnosti". V spodnej Casti zoznamu
vyberte polozku ,Pouit toto zariadenie

(zapnuté)” v zozname ,Aplikacia zariadenia”

a kliknite na tlacidlo OK

uze

@ Ulanish

Audio

TRRS (F) - 2 TRS (M) adapteri

Fagat PlayStation 4/5, XBOX ONE, Xbox
Series X/S geympad

@ Quwvat (fagat orga yorug'lik uchun)
© Funksiyalar

Sozlash: Mikrofonni yoqish uchun
ekranning pastki gismidagi o'ng tarafdagi
soat yonidagi karay belgisini
sichqonchaning o'ng tugmasi bilan bosing
va "Yozuvchilar” bandini tanlang.
Ro'yxatdan mikrofonni tanlang va
“Xususiyatlar” ni bosing. Ro'yxatning pastki
qismida “Qurilma ilovasi” ro'yxatidagi
“Ushbu qurilmadan foydalanish (yogjlgan)”
bandini tanlang va OK tugmasini bosing.
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OYUN QARNITUR
@ AZE TOLIMAT

I r'YNIbHABAA TAPHITYPA
® BEL IHCTPYKL,bIA

HERNi SOUSTAVA
w» CZ NAVOD NA POUZITI

Uygunluq bayannameasi
Qurgunun (qurgularin) calismasina statik, elektrik va ya yiiksak tezlikli sahalar
(radioavadanlig, mobil telefonlar, mikrodalgali sobalar, elektrostatik bosalmalar)
tosir gostars bilar.
Batareyalarin, elektrik va elektron avadanhgin utilizasiyasi
Malin, malin batareyalarinin va ya gabin tizerinds olan bu nisan, malin maisat tullantilari ila
utilizasiyasinin geyri-mtmkiinlilyna gostarir. Mal, batareya, elektrik va elektron avadanliginin
I toplanmasi va utilizasiyas ila masgul olan sirkatin mantagasina gatirilmalidir.
Malin tahliikasiz va samarali istifadasi iizre qaydalar va sartlar
Ehtiyat tadbirlari:
1. Maldan yalniz tayinatina gérs istifade etmak.
2. Mali sokmamak. Bu mamulatin tarkibinds temir edils bilan hissalar yoxdur. Nasaz
avadanligin xidmati va ya temiri Gizra masalalara gora satici-sirkats va ya Defender salahiyyatli
servis markazina miracist etmalisiniz. Mali gabul etdikds onun bitovliyiins, daxilinds sarbast
harakat edan asyalarin olmamasina amin olun.
3. 3 yasa gadar usaglar liclin nazada tutulmayib. Tarkibinda xirda hissalar ola bilsr.
4. Mamulati, onun daxili hissasini ritubatdan gorumag. Mamulati maye icina salmamag.
5. Mamulati, zara vura bilan vibrasiyalara ve mexaniki yliklara maruz goymamag. Malin
tizarinda mexaniki zadalarin olmasi halinda ona heg bir zamanat verilmir.
6. Malan lzarinda gozs carpan zadslerin olmasi halinda maldan istifade etmamak.
Bilarakdan nasaz qurgudan istifads etmamak.
7. Tovsiya edilan temperaturlardan kanar temperatuir seraitinda (istifadaci talimatina bax),
ritubatin kondensasiyasi saraitinda va habels tecaviizkar mihitlarda istifade etmamak.
8. Agza goturmamak.
9. Mamulatdan sanaye, tibbi va istehsalat magsadi ila istifads etmamak.
10. ©gar malin naqli manfi temperatur saraitinda aparilibsa, istismara baslamazdan avval
mal isti gapali bir yerda (+16..+25°C) 3 saat arzinda qizmalidir.
11. Uzun middatds istifads etmadiyiniz halda qurgunu har dafs sabsakadsn ayirmaq lazimdir.
Fikrinizi yayindirirsa, qurgudan naqliyyat vasitesinin idars edilmasi zamani istifade etmamak.
12. Cihaz diggati yayindirirsa, habels ganunla cihazin lsgv edildiyi hallarda bir vasits idars
edarkan cihazi istifada etmayin.
Xisusiyyatlari « Qulagliglanin LED arxa isigi « Boytik 6lculii qulagliq « Noutbuk ve masatistli kompditerlar,
oyun konsollari, smartfonlar ve plansetlars uygundur « Sas saviyyasine nazarst « PC ila istifade etmak
tigin 4 pinli 3,5 mm audio jakdan 2 x 3,5 mm yuvaya gadar adapter
Spesifikasiya « Membran diametri: 40 mm « Empedans (qulagliq): 32 Ohm
« Empedans (mikrofon): 2,2 kOhm « Hassasliq (qulagliglar): 115 dB « Hassasliq (mikrofon): -50 dB
« Tezliya cavab (qulagliglar): 20-20000 Hz « Tezliys cavab (mikrofon): 16-20000 Hz
« Kabel uzunlugu: 2 m « Baglayicilar: USB, 2 x 3,5 mm jak, 4 pinli 3,5 mm jak
Istehsalgr: Shenzhen Onetouch Business Service Ltd. Address: Room 301, Building S2, Ali cloud Building,
No.3239, Keyuan Road South, Shenzhen Bay, Yuehai Street, Nanshan District, Shenzhen, China.
Limitsiz raf émrii. Xidmat miiddati 6 ay. Zsmanat miiddati - 6 ay. istehsalat tarixini gabin (izarinda bax.
Istehsalgl bu telimatda géstarilen paketin terkibini va xiisusiyyatlarini dayisdirmak hiiququnu éziinds
saxlayir. ©n son va atrafli amaliyyat talimati www.defender-global.com saytinda méveuddur
Cinda edilmisdir.

Aaknapaupbia agnasegHacui

Ha dyHkubIsHaBaHHe Npblnaabl (MPbIaA) MOryLb Nayniblalib CTaTblUHbIA, 3NEKTPbIUHbIA a60
BbICOKA4acCTOTHbIA Nani (pajbléanapatypa, MabinbHbif TaN1edOHbI, MiKpaxBaneBbls neyb,
3/1eKTPaCTaTbIYHbIA Pa3pajbl). Y BbiNaZKy Y3HIKHEHHA naBsafiule aanernaclb aj npbliazbl, akas
BbIK/likae nepawikoapl.

ﬁ YTbunizaubia 6atapaek, 3n1eKTp a i aneKTp a abcra.

3Tkl 3HaK Ha TaBapbl, 6aTapaiikax Aa TaBapy abo Ha ynakoyLbl asHauae, LWTO TaBap He
MOXa 6blLb YTblNi3aBaHbl pa3aM 3 6biTaBbIMi agkigami. EH naBiHeH bbilb AacTayneHbl y
EE KamnaHito na 36opsbl i YThinizalbli 6aTapaek, anekTpblyHara i 31eKTpoHHara
abcTanaBaHHA.
Mpaginb! i yMoBbI 6sicneyHara i a¢ekTblyHara BbIKapbICTaHHA TaBapy
Mepb!i 3acuapori:
1. BblkapbICTOyBaLlb TaBap TO/bKi Ma NPaMbIM MPbI3HAUIHHI.
2. He pa36ipaLp. lazzeHs! Bbipab He 3mALLYae YacTak, Akia nanaraloLb camacToiiHamy paMOoHTY.
MNa nbiTaHHAX abcnyroyBaHHs | 3aMeHbI HACMpayHara Bbipaba 3sapTaiileca Aa gipMbl-npagayua abo
Y ayTapbizaBaHbl cepBicHbl LHTP Defender. Mpbi npbiéme TaBapy nepakaHaiiLiecs y Aro LanacHacLyi
I aAcyTHacLi YHYTpbl NpaameTay, sikin ceabogHa nepamsaLLyaroLa.
3. He npbi3HavaHbl 418 A3aeit Aa 3-x ragoy. Moxa 3maluyaLlb ApobHbls A3Tasi.
4. He ganywyalb nanagaHHs Binbrawi Ha Bbipab i YHYTp sro. He anyckalip Bbipab y BagKacty.
5. He nagssprap Bbipab Bi6paLibsiM | MexaHiUHbIM Harpyskawm, 340/1bHbIM MpbIBeCL Aa
MexaHiUHbIX NaLKoKaHHAY TaBapy. Y Bbinaaky HasyHacLi MexaHiuHbIX NaLIKOAKaHHAY Hiskix
rapaHTblii Ha TaBap He AaeLua.
6. He BbikapbIcToyBaLb Npbl 6auHbIX NaLLKoAXKaHHAX Bbipaby. He kapeicTalilia 3aBefiama
HACMpayHal npbliagai.
7. He BbiKapbICTOYBaLb NPbI TIMMEpaTypax Hixai abo BbILL3 p3kaMeHayeMbIX
(. IHCTPYKLBIFO KapbICTa/bHiKa), MPbl Y3HIKHEHHI Bislbralli, fikas KaHA3HCyeLUa,
a Takcama y arpaciyHbIM acapoaasi.
8. He 6paub y por.
9. He BbikapbICTOYBaLb BbIPab Y NPaMbIC/IOBbIX, Me/bILIIHCKIX a60 BbITBOPUbIX M3Tax.
10. Y Bbinagky, kani TpaHcnapLipoyka TaBapy aXbILLUAYIAAACA NPbl aAMOYHbIX TIMMepaTypax, nepas
nayatkam 3kcrayataubli Tp36a AaLib TaBapy carpauua y LEMIbIM NamaALIKaHHi
(+16-25 °C) Ha npauary 3 ragsiH.
11. Bbik/toYaLLb Npbinagy KOXHbI pas, Kaji He MaaHyeLLa BblkapbICTOYBaLlb fie Ha npaLary goyrara
nepblfgdy yacy.
12. He BbIkapbIicToyBaLlb Npbiiay Npbl KipaBaHHI TPaHCMaPTHLIM CPOAKaM Y BbiNajKy, Kani npbliasa
ajuArBae yBary, a Takcama Y TbiX BbinagKax, Kajli aAKIFoU3HHe Npblaaabl NpajyreakaHa 3akoHam.
Mpbi3Hau3HHe: Npbinaga 415 nepcaHanbHara npacayxoyBaHHs ryKy.
AcabniBacuj « LED nagceatieHHe HaByLUHiKay * HaknaaHblis HaBYLUHIKi Bsiikara namepy
« CymsiLuYanbHbl 3 HOYTOYKaMi | HacTosbHbIMI MK, ryIbHABBIMI MpbICTaykaMi, CMapTGOHaMi i n1aHLW3Tami
« Parynatap ryuHacuy « MepaxagHik 3 4-kaHTakTHara 3,5-MM ayaplapasjbiMa Ha 2 X 3,5-MM rHA3ga Ans
BbIKapbICTaHHs 3 MK
Cneupidikaubia « biameTp MeMbpaHbl: 40 MM « IMneaaHc (HaByLUHiKi): 32 Om « IMneaaHc (MikpadoH):
2,2 kOM « ApuyBanbHacUb (HaByLUHiki): 115 ab « AauyBanbHacLp (MikpadoH): -50 4B
» AYX (HaByLUHiki): 20-20000 iy « A4X (MikpadoH): 16-20000 Iy » JaykbiHa kabens: 2 m
« PazzpbiMbl: USB, 2 X 3,5 MM rHA340, 4-KaHTakTHbI 3,5 MM HA340
Imnapuép: 000 «T/, Komnanusa [edperaep» Aapec: 127030, r. Mocksa, yn. Cywesckas, Aom 27, cTp. 2,
nowmetleHve lll, komHata 3, opuc 63.
Bobitopuia: Shenzhen Onetouch Business Service Ltd. Address: Room 301, Building S2, Ali cloud Building,
No.3239, Keyuan Road South, Shenzhen Bay, Yuehai Street, Nanshan District, Shenzhen, China.
HeabmedkaBaHbl TSpMiH NpblaaTHacLy. TIpMiH cy>6bl - 6 Mecsuay. [apaHTbIHbI TIPMIH - 6 MecsLiay.
[lata BbITBOpUAcL: I1. Ha ynakoyLipl. BbITBOpLa 3axoyBae npasa Ha 3MAHEeHHe 3MecLiBa Ynakoyki i
cneLbidikaLyblid, ykasaHbIX y r3TbiM KipayHiLiTBe. AnoLuHse | nagpabssHae KipayHiLiTBa na akcrutyataLybli
pa3meluyaHa Ha caiile www.defender-global.com
3pobneHa ¥ Kirai.

Prohlaseni o shodé
Statické, elektrické nebo vysokofrekvencni pole (radiova zarizeni, mobilni telefony, mikrovinné
trouby, elektrostatické vyboje) mohou ovlivnit fungovani tohoto zafizeni. V pripadé ruseni
zvyste vzdalenost od zafizeni zpsobujiciho rusen.
Ochrana zZivotniho prostredi
Evropska smémice 2002/96/EG a 2006/66/EU ustanovujete nasledujici: Elektricka a
elektronicka zafizeni stejné jako baterie nepatii do domovniho odpadu. Spotrebitel se
zavazuje odevzdat vSechna zafizeni a baterie po uplynuti jejich Zivotnosti do
prislusnych sbéren. Podrobnosti stanovi zakon pfislusné zemé. Symbol na produktu,
navod k obsluze nebo baleni na toto poukazuje. Recyklaci a jinymi zpUsoby zuzitkovani
prispivate k ochrané zivotniho prostredi.
Podminky pro bezpecné a ucinné pouziti vyrobku
Bezpecnostni opatfeni:
1. Pouzivejte vyrobek pouze k stanovenému Gcelu pouZziti.
2. Nerozebirejte. Tento vyrobek neobsahuje zadné soucasti, které byste mohli opravovat. Pro
udrzbu a vyménu vadného vyrobku obratte se na spole¢nost prodejce nebo na autorizované
servisni stredisko Defender. Kdyz produkt prebirate, zkontrolujte, zda je celistvy a zda uvnitf
nejsou volné se pohybujici objekty.
3. Neni vhodné pro déti do 3 let. Tento vyrobek mize obsahovat malé soucasti.
4. Ne dopoustéjte zasahu vlahy na vyrobek a dovniti. Neponorujte vyrobek do kapalin.
5. Nevystavujte vyrobek vibracim a mechanickému zatizeni, které by mohly zpUsobit mechanické
poskozeni vyrobku. V pfipadé mechanického poskozeni na vyrobek se nevztahuje zadna zaruka.
6.V pripadé viditelnych poskozeni tento vyrobek nepouzivejte. Nepouzivejte zjevné vadny vyrobek.
7. NepouZzivejte pfi teplotach nad nebo pod doporucenou teplotou (viz Navod k pouziti), pfi
vzniku kondenzované vlhkosti a v agresivnim prostredi.
8. Neberte Usty.
9. NepouZzivejte vyrobek pro pramyslové, Iékarské a vyrobni Gcely.
10. Pokud se preprava zbozi provadi pfi nizkych teplotach, pred pouzitim nechte zbozi ohrat
v teplé mistnosti (+ 16-25 °C) po dobu 3 hodin.
11. Vypnéte vyrobek pokazdé, kdyz neplanujete jej pouzit pro delsi dobu.
12. Nepouzivejte vyrobek pfi fizeni vozidla, pokud vyrobek je rusivy, a v pripadech, kdyz
vypnuti zafizeni je stanoveno zakonem.
Vlastnosti « LED podsviceni pouzdra sluchatek « Velké circumauralni nausniky
« Kompatibilni s PC, notebooky, hernimi konzolami, chytrymi telefony a tablety
« ovladac hlasitosti zvuku « Adaptér ze 4kolikového 3,5mm zvukového konektoru na 2 x 3,5
konektory pro pouziti na PC
Technické parametry « Primér membrany: 40 mm « Impedance (sluchatka): 32 Ohm
« Impedance (mikrofon): 2,2 kOhm « Citlivost (sluchatka): 115 dB « Citlivost (mikrofon): -50 dB
« Rozsah kmitoctl (sluchatka): 20-20000 Hz « Rozsah kmitoc¢tli (mikrofon): 16-20000 Hz
« Délka kabelu: 2 m
« Konektory: USB, 2 x 3,5-mm jack, 4-pinové rozebrani 3,5-mm jack
Dovozce: Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Vyrobce: Shenzhen Onetouch Business Service Ltd. Address: Room 301, Building S2,
Ali cloud Building, No.3239, Keyuan Road South, Shenzhen Bay, Yuehai Street,
Nanshan District, Shenzhen, China.
Doba pouzitelnosti neomezena. Zivotnost — 2 roky. Datum vyroby: viz obal.
Vyrobce si vyhrazuje pravo na zménu konfigurace a technickych charakteristik uvedenych v
této prirucce. Nejnovéjsi a Uplna verze prirucky je k dispozici na www.defender-global.com
Vyrovbeno v Ciné.

GAMING-HEADSET

& DE ANLEITUNG

Konformitat
Unter Einwirkung von starken statischen, elektrischen oder hochfrequenten Feldern
(Funkanlagen, Mobiltelefone, Mikrowellen-Entladungen) kann es zu
Funktionsbeeintrachtigungen des Gerates (der Gerate) kommen. Versuchen Sie in diesem Fall,
die Dstanz zu den stérenden Geraten zu vergréBern.
Entsorgung
Dieses Gerat nicht im unsortierten Hausmdill entsorgen. An einer ausgewiesenen
ﬁ Sammelstelle fiir Elektro- und Elektronik-Altgerate entsorgen. Dadurch tragen Sie zum
Schutz der Ressourcen und der Umwelt bei. Fiir weitere Information wenden Sie sich
B bitte an |hren Handler oder die ortlichen Behorden.
Regeln und Bedingungen fiir sichere und effektive Nutzung der Ware:
VorsichtsmaBnahmen:
1. Die Ware nur bestimmungsgemaB nutzen.
2. Nicht zerlegen. Dieses Erzeugnis enthélt keine Bestandteile, die selbstandig repariert werden
kénnen.
Wegen der Wartung und Austausch des fehlerhaften Erzeugnisses wenden Sie sich an den
Verkaufer oder das autorisierte Service-Zentrum von Defender. Bei Entgegennahme der Ware
liberzeugen Sie sich bitte, dass die Ware unversehrt ist und sich keine frei beweglichen Teile im
Inneren vorhanden sind.
3. Vor Kindern bis 3 Jahre fernhalten. Das Erzeugnis kann kleine Teile enthalten.
4. Das Eindringen von Feuchte auf das Erzeugnis und in das Innere vermeiden. Das Erzeugnis
nicht in die Flussigkeit tauchen lassen.
5. Das Erzeugnis nicht den Vibrationen bzw. mechanischen Belastungen aussetzen, die die
mechanischen Schaden verursachen konnen. Bei mechanischen Schaden wird keine Garantie
libernommen.
6. Bei sichtbaren Schaden nicht nutzen. Das wissentlich nicht intakte Erzeugnis nicht nutzen.
7. Nicht unter bzw. iber den angegebenen Temperaturen (s. hierfir Gebrauchsanweisung),
sowie bei Bildung von Kondensat und in aggressiven Medien nutzen.
8. Nicht in den Mund nehmen.
9. Die Waren nicht fiir gewerbliche, medizinische oder betriebliche Zwecke nutzen.
10. Bei Transport der Ware unter den Minustemperaturen, die Ware vor Inbetriebnahme im
warmen Raum (+16-25 °C) ca. 3 Stunden erwarmen lassen.
11. Das Gerét jedes Mal abschalten, wenn sein dauernder Betrieb nicht geplant ist.
12. Das Gerat nicht beim Fahren eines Fahrzeuges nutzen, soweit es die Aufmerksamkeit
ablenkt sowie in den gesetzlich vorgesehenen Fallen.
Besonderheiten « LED-Lampe auf dem Kopfhorergehause ¢ GroBe umfassende Einsprech6ffnungen
« Anpassungsfahigkeit mit PC, Laptop, Spielekonsole, Smartphone, Tablet « Lautstarkeregler
« Adapter zum Verbinden des 4-poligen 3.5 mm Audioanschlusses mit 2 x 3.5 mm Anschliissen eines PC
Eigenschaften « Membrandurchmesser: 40 mm « Impedanz (Kopfhérer): 32 Ohm
« Impedanz (Mikrofon): 2,2 kOhm « Empfindlichkeit (Kopfhorer): 115 dB « Empfindlichkeit (Mikrofon): -50 dB
« Frequenzbereich (Kopfhérer): 20-20000 Hz « Frequenzbereich (Mikrofon): 16-20000 Hz
« Kabellange: 2 m ¢ Stecker: USB, 2 x 3,5mm-Jack-Stecker, 4-Pin-Stecker 3, 5mm-Jack-Stecker
Importeur: Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Hersteller: Shenzhen Onetouch Business Service Ltd. Address: Room 301, Building S2, Ali cloud Building,
No.3239, Keyuan Road South, Shenzhen Bay, Yuehai Street, Nanshan District, Shenzhen, China.
Unbefristete Nutzungsdauer. Lebensdauer — 2 Jahre. Herstellungsdatum: siehe die Verpackung.
Der Hersteller behalt sich das Recht vor, die Anderungen an der Ausstattung und technischen Daten in
dieser Anleitung vorzunehmen. Die aktuelle und vollstandige Version der Anleitung finden Sie auf der
Webseite www.defender-global.com
Hergestellt in China.

s EN GAMING HEADSET
o OPERATION MANUAL
Declaration of Conformity

Operation of device (devices) may be affected by strong static, electrical or high-frequency fields (radio
installations, mobile telephones, microwaves, electrostatic discharges)/ If occurs, Try increasing the
distance from the devices causing the interface.

Disposal of batteries, electrical and electronic equipment

This sign on the product, its batteries or package indicates that the product cannot

be disposed together with domestic waste. It should be delivered to an appropriate batteries,
EE electrical and electronic equipment collecting and recycling company.

Terms and conditions of safe and efficient use of the product

Usage precautions:
1. Use the product for its intended purpose only.
2. Do not disassemble. This product does not contain parts that are entitled to self-sufficient repair.
On the question of maintenance and replacement of a failed item apply to a dealer or Defender
authorized service center. While receiving the product make sure that it is unbroken and there are no
freely moving objects inside the product.
3. Keep away from children under the age of 3. May contain small parts.
4. Keep away from humidity. Never immerse the product in liquids.
5. Keep away from vibrations and mechanical stresses, which can cause mechanical damaging of the
product. In case of mechanical damage no warranties are provided.
6. Do not use in the presence of visual damage. Do not use when the product is obviously defective.
7. Do not use the product at temperatures below and above recommended temperatures (see the
operation manual), under the conditions of humidity evaporation, as well as in hostile environment.
8. Do not put into the mouth.
9. Do not use the product for industrial, medical or manufacturing purposes.
10. In case when shipment of the product was conducted in subzero temperatures, then before
operating, the product should be kept in a warm placement (+16-25°C or 60-77°F) within 3 hours.
11. Turn off the device each time, when it is not planned to use it for extended period of time.
12. Do not use the device while driving the vehicle, if it is diverted attention, and in other cases when
the law obliges you to turn off the device.
Features « LED backlight of headphones « Big size over-ear headset - Compatible with laptop and
desktop PCs, game consoles, smartphones and tablets « Volume control
« Adapter from 4-pin 3.5-mm audio jack to 2 x 3.5-mm jacks to use with PC
Specification « Membrane diameter: 40 mm « Impedance (headphones): 32 Ohm « Impedance
(microphone): 2,2 kOhm - Sensitivity (headphones): 115 dB « Sensitivity (microphone): -50 dB
« Frequency response (headphones): 20-20000 Hz « Frequency response (microphone): 16-20000 Hz
« Cable length: 2 m « Connectors: USB, 2 x 3.5 mm jack, 4-pin 3.5 mm jack
IMPORTER: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Manufacturer: Shenzhen Onetouch Business Service Ltd. Address: Room 301, Building S2,
Ali cloud Building, No.3239, Keyuan Road South, Shenzhen Bay, Yuehai Street, Nanshan District,
Shenzhen, China.
Unlimited shelf life. Service life is 2 years. Date of manufacture: see on the package.
Manufacturer keeps the right to change package contents and specifications indicated in this manual.
The latest and detailed operation manual is available at www.defender-global.com
Made in China.

£ ES LOS AURICULARES DEL JUEGO | INSTRUCCION

Declaracion de conformidad. El funcionamiento del dispositivo (dispositivos) puede verse afectado por estatica fuertes,
campos eléctricos o de alta frecuencia (instalaciones de radio, teléfonos méviles, microondas, descargas electrostaticas). Si
esto ocurre, intente aumentar la distancia de los dispositivos que causan la interferencia.
Eliminacion. No deseche este aﬁ:arato como residuo doméstico convencional. Devuélvalo a un punto de recogida de
reciclado de piezas eléctricas y electronicas WEEE. Con ello ayudara a preservar los recursos naturales y a proteger el medio
ambiente. Contactar con su vendedor o las autoridades locales para obtener mas informacion.
Reglas y condiciones del uso seguro y eficaz del prod didas de p ion:
E 1. Utilice el producto como es debido directamente. 2. No despiece el producto. El producto no contiene piezas
gue se puedan reparar de forma independiente. En lo que se refiere al mantenimiento y sustitucion del articulo
f— lefectuoso péngase en contacto con la empresa vendedora o con el servicio de asistencia técnica autorizado
Defender. Al aceptar el producto asegurese de su integridad y de que dentro no haya objetos que se muevan con
facilidad. 3. No esta destinado para el uso de los nifios menores de 3 anos. Puede contener piezas pequenas. 4. Evite que la
humedad pase sobre el producto y dentro de él. No ponga el producto en liquidos. 5. No someta el producto a vibraciones
ni a cargas mecénicas que puedan causar lesiones mecanicas del articulo. En el caso de que haya lesiones mecénicas no se
ofrecera ninguna garantia para el producto. 6. No use el producto si tiene defectos visibles. No use dispositivos obviamente
defectuosos. 7. No use el producto a temperaturas mas bajas ni mas altas que las recomendadas (ver el manual del
usuario), asi como en casos de humedad condensada y en el medio agresivo. 8. No ponga el producto en la boca. 9. No
utilice el producto para fines industriales, médicos o productivos. 10. En el caso de que el transporte del producto se haya
efectuado a temperaturas bajo cero, antes de empezar a explotar el producto deje que éste se caliente en un local caluroso
(+16-25 °C) durante 3 horas. 11. Apague el dispositivo cada vez que no planea utilizarlo durante un largo periodo de
tiempo. 12. No utilice el dispositivo mientras conduzca un vehiculo si el dispositivo desvia su atencion, asi como en los
casos en que la desconexion del dispositivo esta prevista por la ley.
Caracteristicas * Retroiluminacion LED de auriculares « Auriculares supraaurales de gran tamafio + Compatible con
computadoras portatiles y de escritorio, consolas de juegos, teléfonos inteligentes y tabletas « Control del volumen
. Adagtador de jack de audio de 4 pines de 3,5 mm a 2 jacks de 3,5 mm para usar con PC Especificacién « Diametro de la
membrana: 40 mm « Impedancia (auriculares): 32 Ohm « Impedancia (micréfono): 2,2 kOhm « Sensibilidad (auriculares): 115
dB « Sensibilidad (micréfono): -50 dB « Respuesta de frecuencia (auriculares): 20-20000 Hz « Respuesta de frecuencia
(micréfono): 16-20000 Hz « Longitud del cable: 2 m « Conectores: USB, 2 x jack de 3,5 mm, jack de 4 pines de 3,5 mm
IMPORTADOR: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Fabricante: Shenzhen Onetouch Business Service Ltd. Address: Room 301, Building S2, Ali cloud Building, No.3239,
Keé/uan Road South, Shenzhen Bay, Yuehai Street, Nanshan District, Shenzhen, China.
Vida util ilimitada. La vida til es de 2 afos. Fecha de fabricacion: ver el embalaje. El fabricante se reserva el derecho de
cambiar el contenido del paquete y las especificaciones indicadas en este manual. El manual de funcionamiento més
reciente y detallado esta disponible en www.defender-global.com
Fabricado en China.

@ FEST PISTIKUGA MANGUKORVAKLAPPID MIKROFONIGA | INSTRUKTSIOON

Vastavusdeklaratsioon. Staatilised, elektri- v6i kdrgsagedusvéljad (raadioseadmed, mobiiltelefonid, mikrolaineahjud,
elektrostaatilised laengud) véivad méjutada seadme (seadmete) funktsioneerimist. Hairete korral suurendada kaugus
seadmest mis pShjustab haireid.
Akude, elektri- ja elek ik See siimbol tootel, toote patareitel voi pakendil tahendab, et
toodet ei tohi taastuda koos olmejaatmetega. Teda tuleb tamida patereite, elektri- ja elektroonikaseadmete kogumise ja
taastumise ettevitesse.

Toodet ohutu ja ise tingil e
ﬁ 1. Kasutage toodet tiksnes sellel ettenahtud eesmérgil. 2. Arge lammutage. See toode ei sisalda sobivaid
iseseisvale remondile osi. 3. Hoolduse ja defektse toote asendamise puhul, palun vétke tihendust

mmmm ©itevotte-edasimiiiijaga voi autoriseeritud Defender teeninduskeskusega. Toote kitte saamisel, kontrollige tema

N terviklus ja selles vabalt likuvate objektide puudumine. 4. Ei sobi alla 3-aastastele. VGib sisaldada véikseid osi.
5. Ara laske niiskust toote sisse. Arge raputage toote vedelikku. 6. Arge jatke toodet vibratsioonile ja mehaanilise pingele,
mis voib pohjustada toote mehaanilised vigastused. Toote mehaaniliste kahjustuste korral jaab toode ilma garantiita.
7. Arge kasutage toodet nahtavate kahjustuste puhul. Arge kasutage defektne seadet. 8. Arge kasutage Ule voi alla
soovitatava temperatuuril (vt. Kasutusjuhend), kondenseerunud niiskuse ja agressiivse keskkonna puhul. 9. Arge vétke suhu.
10. Arge kasutage toodet t65stuse, meditsiini vai tootmise eesmargil. 11. Kui'toote transporteerimine toimus madalal
temperatuuril, enne toodet kasutamist tuleb seda soojendama soojas ruumis (+ 16-25°C) 3 tundi jooksul. 12. Lilitage
seade valja iga kord, kui seda ei kasutatakse pikkal ajal. Arge kasutage seadet sdiduki juhtimisel, juhul kui seade hairib
tahelepanu, ja juhul, kui seadme valjaliilitus on seadusega ettenahtud. B
Funktsioonid « Korvaklappide LED-taustvalgustus « Suur kdrvapealne peakomplekt « Uhildub siilearvutite ja lauaarvutite,
mangukonsoolide, nutitelefonide ja tahvelarvutitega « Helitugevuse reguleerimine « Adapter 4-kontaktilisest 3,5-mm
helipesast 2 x 3,5-millimeetrise pistikuni arvutiga kasutamiseks Spetsifikatsioon « Membraani labimo6t: 40 mm « Takistus
(kdrvaklapid): 32 Ohm « Takistus (mikrofon): 2,2 kOhm « Tundlikkus (krvaklapid): 115 dB « Tundlikkus (mikrofon): -50 dB
« Sageduskarakteristik (korvaklapid): 20-20000 Hz « Sageduskarakteristik (mikrofon): 16-20000 Hz « Kaabli pikkus: 2 m
» Uhendused: USB, 2 x 3,5 mm pesa, 4-kontaktiline 3,5 mm pesa
IMPORTIJA: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Tootja: Shenzhen Onetouch Business Service Ltd. Address: Room 301, Building S2, Ali cloud Building, No.3239,
Keyuan Road South, Shenzhen Bay, Yuehai Street, Nanshan District, Shenzhen, China.
Piiramatu séilivusaeg. Kasutusaeg on 2 aastat. Tootmise kuupéaev: vaata pakendilt.
Tootjal on Gigus muuta kaesolevas juhendis toodud pakendi sisu ja spetsifikatsioone. Uusim ja tiksikasjalik kasutusjuhend
on saadaval aadressil www.defender-global.com
Tehtud Hiinas.
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Vanti Leai dictuc

Laitteen (laitteiden) toimintaan voivat vaikuttaa staattiset, sahko- tai korkeataajuiset kentat
(radiolaitteet, matkapuhelimet, mikroaaltouunit, sdhkdstaattiset purkaukset). Niiden esiintyessa
lisaa etaisyytta hairion aiheuttavaan laitteeseen.
Ympéristonsuojelua koskeva ohje
Siita lahtien, kun Euroopan unionin direktiivi 2002/96/EU ja 2006/66/EU otetaan
kayttoon kansallisessa lainsaadannossa, patevat seuraavat maaraykset: Sahko- ja
elektroniikkalaitteita ja paristoja ei saa havittaa talousjatteen mukana. Kuluttajalla on
lain mukaan velvollisuus toimittaa sahko- ja elektroniikkalaitteet niiden kayttoian
paatyttya niille varattuihin julkisiin kerdyspisteisiin tai palauttaa ne
Tuotteen turvallisen ja tehokkaan kayton saannét ja ehdot
Turvallisuustoimenpiteet:
1. Kéyta tuotetta vain kéyttotarkoituksen mukaisesti.
2. Ala pura. Tamé tuote ei sisalla kayttajan korjattavissa olevia osia. Huoltoon ja viallisen
tuotteen vaihtoon liittyvissa kysymyksissa ota yhteyttd myyjaan tai valtuutettuun
Defender-huoltamoon. Vastaanottaessa tuotetta varmista, etté se on ehja eika sen sisélla
ole vapaasti liikkuvia esineita.
3. Ei sovellu alle 3-vuotiaille lapsille. Saattaa siséltaa pienia osia.
4. Valta kosteuden joutumista tuotteen paélle ja sisalle. Ald upota tuotetta nesteisiin.
5. Al3 altista tuotetta tarinalle ja iskuille, jotka voivat vaurioittaa tuotetta. Mekaaniset vauriot
eivat kuulu takuun piiriin.
6. Ala kayts, jos tuotteessa on nékyvia vaurioita. Al kéyta tuotetta, jos tiedat,
ettd se on vioittunut.
7. Al4 kdyta suositeltua matalammissa tai korkeammissa lampétiloissa (ks. kdyttéohje),
kondensoituvan kosteuden muodostuessa seké syovyttavissa ymparistoissa.
8. Ala laita suuhun.
9. Ala kéyta tuotetta teolliseen, laaketieteelliseen tai tuotannolliseen tarkoitukseen.
10. Mikali tuotetta on kuljetettu lampatilan ollessa nollan alapuolella, anna tuotteen lammeta
ldmpimassa tilassa (+16-25 °C) 3 tunnin ajan ennen kéyttdénottoa.
11. Sammuta laite joka kerta, kun et aio kéyttaa sitd pitkaan aikaan.
12. Ala kdytd laitetta ajaessa autoa, mikdli laite hairitsee keskittymisté seka tilanteissa,
joissa laki edellyttaa laitteen sammuttamista.
Ominaisuudet + LED-taustavalo kuulokkeilla « Isokokoinen "over-ear" kuuloke
* Yhteensopiva poyta- ja kannettavien tietokoneiden, pelikonsolien, dlypuhelinten ja tablettien
kanssa « Adnenvoimakkuuden s&4t® « 3.5 mm:sen 4-pin -audioliittimen ja 2 x 3.5 mm:sen
tietokoneliittimen valinen adapteri
Tekniset tiedot + Kalvon halkaisija: 40 mm « Impedanssi (kuulokkeet): 32 Ohm « Impedanssi
(mikrofoni): 2,2 kOhm « Herkkyys (kuulokkeet): 115 dB « Herkkyys (mikrofoni): -50 dB
« Taajuusalue (kuulokkeet): 20-20000 Hz « Taajuusalue (mikrofoni): 16-20000 Hz
« Kaapelin pituus: 2 m « Liittimet: USB, 2 x 3,5 mm jakki, 4-napainen liitin, 3,5 mm jakki
Maahantuoja: Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Valmistaja: Shenzhen Onetouch Business Service Ltd. Address: Room 301, Building S2,
Ali cloud Building, No.3239, Keyuan Road South, Shenzhen Bay, Yuehai Street, Nanshan
District, Shenzhen, China.
Sailyvyysaika on rajaton. Kayttdaika — 2 vuotta. Valmistuspaiva: katso pakkauksesta.
Valmistaja pidattaa oikeuden téssa oppaassa kuvattujen varusteiden ja teknisten
ominaisuuksien muutoksiin. Oppaan viimeisimman version saa ladattua osoitteesta
www.defender-global.com
On tehty Kiinassa.
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2. 360 E3FsMO. $0B0BEYMO 633)0MdS 36 FJ0Es3L BsFomgdl, MMBIMOE 338MaspIds0Y
78mbB0LM30U Ls 31NN dsenId0m.BsFnemgdnl Fx33emnlmznl s dmaLsbyMmIMdNL Lbzs
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§36000 ©gBeegdl.
4. 36) 3993350 Lombol Bmb3Ms B337300mMdsb] s 8ol oaboo. 36 hsmo Bszgomds LnmbyBo.
5. 36 398350 633700Md0L 300M3308 s 87Jsb03MMO IB3NMMZS, MMBIMOE 333m0§i393L
Lsdmbemol 393560396 sbnsbidsl. 3775603100 0sbnsb1d7d0LsL Ladmbimby ssbsnman
39M36@0s 36 3303J0s.
6. 56 333m0YxBMo 6337300Mds BoMmo sbNsBIdJONL EOMUL. 36 hsBrmm
3mFYmOOMMds, 04 MJ336030L (36Mmd0mns, BMAE ol sbosBidmmns.
7. 56 338m0Yyg6mon M)3M37600M 701 $J33)MsB M3 ot 36 EsdsM
$733733MMJ0B0 (0b. IMABISM IOl 0bLEMYI30s) 3MBEIBLOM OO LobMmEN30LLL s
536360 33MHI3MBo.
8. 3 hsnmo 306 30.
9. 36 338M0Y36cm BrrfFYmdNMMOS LM, LsBaEENEM s LdMmF37mm BnbBoo.
10. 08 83806333880, 09 LsJMBEOL BOBL3MOHENMJOS BMBOS sMmYMBOO
37937M5@M580, JJU3MM8BE00L F0b LsJmbimao sIz0m MdOM MMsBo
(+16-25 °C) 3 Lssools 3sbBszemmdsBo.
11. 338MOMJI0 3mFYMdOMMdS 04 36 83000 B0l gadmyg6dsL B3bMAmMN30 EMMNL dsbdnmby.
12. 361 333t0YBMmm 3MFYMdOMMdS L3BMBL3MABM L8N JOOL BIMJOOLSL, O
AmFYmOnmmds BIML YBmol 3336 ynmemidosbmdsl s sby3) 08 38mb3937080,
MHJLsE 30LO FSAMON3IS F3M33eM0LFOBIONMOs 386mBao.
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* 030705008 MI3BM3036 s EJLIBHMS 3MB30EBIMIONSH, LsNsdsBMm 3MBLMM OB,
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* 300833 JM0 4-3060860 3.5 38 30M XJ30006 2 X 3.5 38 ¥J3387 3M330YBIONE
398mUbsy)630ms
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* F0bsmos (8036MMBMB0): 2,2 kOhm + 33M3BMOIMMdS (Y1MULsLEJBJ00): 115 dB
* 3pMAbMd MM (803MMaEMEN): -50 ©d « LobBnMmal 3sbmbo (YMLSLEYEIdN): 20-20000 33
« LOBBoEOL 3sLbo (B03MMBPMBN): 16-20000 33 * 35010l Log®™ady: 2 3
* 3mB73BMMd0: USB, 2 x 3.5 38 %)30, 4 3060360 3.5 33 %30
3Fsm3mydgm0: Shenzhen Onetouch Business Service Ltd. Address: Room 301, Building S2,
Ali cloud Building, No.3239, Keyuan Road South, Shenzhen Bay, Yuehai Street, Nanshan District,
Shenzhen, China.
Bb3630L 3000L BJYOMES30 3300s. LsBLSBYMOL 38@ss 6 M37. BIMBBNOL 3gMOMDO -
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B30l Bobssmln ©s B37E305EN33ENJIO0. M3JMIE0OL WYsbeILon s IGIMYOO
Labem3dm3s69emm Bgandmanso nbommo 370 - 3330 b): www.defender-global.com
393810 m0s habymBo.

AKOYZTIKO MAIXNIAIOY

1=
= GRE ErXEIPIAIO XPHZHZ

AjAwon ouppopPwong
H Asttoupyia ™g OUOKEVNG (CUOKEVEC) MTTOPEL Var enr]psaomt ATt WOXVPG OTC(TlKO(, NAEKTPIKA
1 VPNAAG CUXVOTNTAG TIES X (PAGIOEYKATATTATELG, KIVNTE TNAEPWVA, MKPOKUHATY,
NAEKTPOOTATIKEG EKPOPTIOELS) / EQv oupPEi, TTpooTa®noTe va auénoeTe TNV amootacn and
TIG OUOKEVEG TIOV npOKoO\oOv ™n Soovvdeon.
AToppyn HIATAPLWV, q}\sxtpmou Ko qhsxtpovmou onn)uapou
AuTo 10 OUPBOAO GTO TPOIOY, TIG UTATAPIEG I} TN CUOKEVAGIA TOU UTIOSEIKVVEL OTL TO
TIPOI6Y Sev prtopel va omoppipBel padi PE OIKIaKA amoppiupaTa. O TPETEL Vol
TapadoBel og pa Korrot)\)\n}\n eTalpeior GUAAOYNG KO AVOKUKAWGONG NAEKTPLKWY Kat
NAEKTPLKWY TUOKEUWV.
‘Opot kat tPoiimoBEcelg yia ao@aln] KAl amodoTikn XPrion Tou TtpoidévTog
MpouAd&elg kKata tn Xpron:
1. XpnoOTIONTTE TO TTPOIOV HOVO YL TOV TIPORAETIOPEVO TKOTIO.
2. Mnv cmoouvappvoyslTs Autd T0 TIpoioV Sev T[SplEXEl QVTOANGKTIKA TTOL SitkaovvTat
QUTOSUVON ETIOKELH. IXETIKA HE TO {NTNHA TNG LVTNPNONG KAL TNG OVTIKATATTAONG £VOG
QATOTUXNHEVOL QVTIKELUEVOV, EQUPUOTTE OE EVAV QVTITIPOCWTIO I} EE0VCLOSOTNHEVO KEVTPO
aépPig Defender Katd tn Afyn tou mpoidvtog, Pefaiwbeite 6TL Sev eival oTTACHEVO Kal OTL
8ev UTAPXOUV EAEVBEPX KIVOUHEVX AVTIKEILEVA HECX TTO TIPOIOV.
3. Makpt& amod sl KATw Twv 3 £TWV. MTOPEL va TIEPLEXEL LIKPA HEPN.
4. Kpatriote pakpld amd v vypaaoia. Moté unv Pubilete To Tpoidv oe vypa.
5. MaKplo’( aO SOVIOELG KO pnxavméc Korromovr’]ostq, oL oToieq pnopsi va npom)\éoouv
unxowvikn AGRN oto npmov px3 nspmrwcn pnxowvikig PAGBng dev nupsxovmt £YYUNOELG.
6. Mnv 1o xpnotpomoteite apovsia omtikng BAGBNG. Mnv To XpnotpoTOLEiTe GTAV TO TPOIOY
EvaL TPOPAVLIG EAATTWHATIKO.
7. Mn XpNOLUOTIOLELTE TO TIPOIOV OE BEPUOKPATIES KATW KAL TIAVW OO TIG TUVIOTWHEVES
Beppokpaocieg (Seite To eyxelpiSlo Aettoupylac), UTd CUVONKEG EEXTUIONG Lypaciag, KaBwGg
Kat o€ £XOPIKO TIEPIBAANOV.
8. Mnv Tto Balete 0TO OTOHAL
9. Mn Xpnmpor[ote[‘re TO TPOIdV yla BlopnxavtKobq, LATPLKOUG 1 KATAOKEVOTTIKOUG GKOTIOVG,
10. Xe T[EplT[Tu)UI’] mov n omocno)\n TOV TPOIOVTOG npayparonomenKs o€ Beppokpaaieg
KOTW amd To pNdEv, TOTE TPV amo TN A£IToupYia, TO TPOIOV TIpETEL va Slartnpeitat ot Beppn
TomoBétnon (+ 16-25° C R 60-77 ° F) Evroc 3 wpwv
11. ATtevepyooleiTe Tn) cuokeur k&Be Qopd, OTAV Sev TIPOKELTAL VXX TN XPNOWHOTIONTETE
yia peydAo Xpoviko Slaotnpa.
12. Mnv XpNGIIOTIOLEITE TN CUOKEUH KATA TNV 08HyNaN TOU OXAHATOG, EQV EIVOL TTPAUKEVN
) T(POCOXT, KOl 0 GANEG TIEPUTTUITELG GTAV O VOLIOG 0O UTIOXPELIVEL VOt OTEVEPYOTIOTETE Tr GUOKEUN.
Xapaktnpotikd » OmioBlog pwTIopog LED akovoTIKWwY * AKOUGTIKO TIEVWw amd To auTh
HEYAAOL HEYEDOUG * TUMPATO e POPNTOUG KAl ETUTPATIE(LOUG UTTOAOYLOTES, KOVOOAEG
maviduwy, smartphone kat tablet « EAeyxog évtaong « Mpooappoyéag amd vrodoxn nxov
4 okidwv 3,5 mm og uTtoSoXEG 2 X 3,5 MM yix Xprion pe UTtoAoyloTh
Mpoodiopiopdg « AdpeTpog HepPpavng: 40 mm « Avtiotaon (akovoTikd): 32 Ohm
« AvtioTtoon (ukpogwvo): 2,2 kOhm « Evaiodnoia (O(KOUOTIK(X) 115 dB
« EvaigOnoia (lepowwvo) -50 dB « ATtdkplon ouxvoTnTag (AKOVoTIKA): 20-20000 Hz
« ATIOKPLON CUXVOTNTAG (UKPOPWVO): 16-20000 Hz » Mrkog koAwsiou: 2 m
« YoSoxég: USB, umtodoxn 2 x 3,5 mm, untodoxn 4 akidwv 3,5 mm
EIZArQrHs: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Kataokevaotig: Shenzhen Onetouch Business Serwce Ltd. Address: Room 301, Building S2,
Ali cloud Building, No.3239, Keyuan Road South, Shenzhen Bay, Yuehai Street,
Nanshan District, Shenzhen, China.
Ameploplotn Sapkela {wng. H Siapketa {wng eivat 2 xpovia.
Hpepopnvia kataokeunc: PA. Tn ouokevaoia.
O KaTOoKEVAOTHG Slotn el To SiKawpa vor oaANGEEL T TIEPLEXOUEVAL KOL TG TIPOSLAYPAPEG
TOV TIOKETOV TIOU AVAPEPOVTAL TE QUTO TO YXELPLSL0. To TILO TPOTPATO Kall AVOAUTIKSO
gyxelpidlo Aettoupyiog eivan StaBéoipo otn Stevbuvon www.defender-global.com
Kataokevaouévo otnv Kiva.

GAMING SLUSALICA S MIKRIFONOM
< HR 0 CNR UPUTSTVO

-

Deklaracija slaganja. Na funkcioniranje uredaja mogu da uticu staticka, elektricna ili visokofrekventna polja (radio-aparatura,
mobilni telefoni, elektrostaticka prazmema) Ako postaju smetnje, povecite distanciju od uredaja, koji izaziva smetnje.
Utilizacija baterije, elektric opreme
Ovaj znak na robi, baterijama prema robi oznacava da roba ne moze biti utilizirana zajedno sa svakodnevnima otpacima.

s OV robu neophodno dostavm u kompan iju za skup JanJe i utilizaciju elektricne i elektronske opreme.

Pravila i uslove robe. Mere pi

1. Koristite robu samo u pravu svrhu.

2. Ne demontirati. Ova izradevina ne sadrzi delova, koji podlezu samostalnom remontu. Za posluzivanje i zamenu pokvarene

izradevine obracajte se u trgovacku kucu ili u autorizovani servisni centar Defender. Primajuci robu, uverite se u njenoj celovitosti

a takode u otsutstvu unutra stvari, koji se slobodno premestaju. 3. Ne namenjen za decu do 3 godine. Moze da sadrzi sitna dela.

4. Ne dopustajte da vlaga pada na izradevinu ili unutra. Ne opustajte izradevinu u te¢nost. 5. Ne podvrgavajte izradevinu vibraciji ili

mehanickom teretu, koji mogu pokvariti robu. Ako roba ima mehanicko ostecenje, garancije se ne izdaju. 6. Ne koristite izradevinu,

ako ona ima vidljivo ostecenje. Ne koristite nesumnjivo pokvarenu izradevinu. 7. Ne koristite izradevinu, ako temperatura je visa ili

niza od toga, $to preporuceno u uputstvu za korisnika. Ne koristite izradevinu, ako postaja kondenzovana vlaga, a takode u

agresivnoj sredini. 8. Ne uzimajte izradevinu u usta. 9. Ne koristite izradevinu u industrijskom, medicinskom ili proizvodnom cilju.

10. Ako izradevina je bila transportirana pri odre¢noj temperaturi, pre pocetka ekspluatacije neophodno da roba se zagreje u

toploj prostoriji (+16-25 °C) 3 sata. 11. Iskopcavajte uredaj svaki put, kada ne planirate ga koristiti dugo vremena.

12. Ne koristite izradevinu u toku vodenja prevozna sredstva, ako uredaj odviaci paznju, a takode kada iskfjucivanje predvideno zakonom.

Znacajke « LED pozadinsko osvjetljenje slusalica « Slusalice velike veli¢ine preko uha « Kompatibilan s prijenosnim i stolnim

racunalima, igracim konzolama, pametnim telefonima i tabletima « Kontrola zvuka « Adapter s 4-pinskog 3,5-mm audio prikljucka

na 2 x 3,5-mm prikljucka za koristenje s racunalom Specifikacija « Promjer membrane: 40 mm « Impedancija (slusalice): 32 Ohma

« Impedancija (mikrofon): 2,2 kOhm « Osjetljivost (slusalice): 115 dB « Osjetljivost (mikrofon): -50 dB « Frekvencijski odziv (slusalice):

20-20000 Hz « Frekvencijski odziv (mikrofon): 16-20000 Hz « Duljina kabela: 2 m « Prikljucci: USB, 2 x 3,5 mm jack, 4-pinski 3,5 mm jack

UVOZNIK: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia. Proizvoda¢: Shenzhen Onetouch Business Service Ltd.

Address: Room 301, Building S2, Ali cloud Building, No.3239, Keyuan Road South, Shenzhen Bay, Yuehai Street, Nanshan District,

Shenzhen, China. Neogranicen rok trajanja. Zivotni vijek je 2 godine. Datum proizvodnje: vidi na ambalazi

Proizvodac zadrzava pravo promjene sadrzaja paketa i specifikacija navedenih u ovom priru¢niku. Najnoviji i detaljni prirucnik za

upotrebu dostupan je na www.defender-global.com

Proizvedeno u Kini.

w HUN  JATEKOS FEJHALLGATO | HASZNALATI UTASITAS

Megfeleléségi nyilatkozat. Az eszkdz (eszkozok) miikodését erds statikus, elektromos vagy nagy frekvenciajd mezok
(radioberendezések, mobiltelefonok, mikrohullamu stitok, elektrosztatikus kistilések) befolyasolhatjak.

Ha elofordul, probalja meg novelnl az |nterfeszt okozo sszkozok tavolsagat

Elemek, és k

A terméken, az elemeken vagy a csomagolason talalhato ez ajel azt jelzi, hogy a terméket nem lehet héztartasi

hulladékkal egytt elhelyezni. A megfelelé akkumulatorokat, elektromos és elektronikus berendezéseket gyijto és
M Ujrafeldolgozo céghez kell szallitani.

A termék bi és i
1. A terméket csak rendeltetésszertien hasznalja. 2. Ne szerelje szét. Ez a lermek nem tartalmaz olyan alkatrészeket, amelyek 6nalld
Jjavitasra jogosultak. A meghibasodott termékek karbantartasanak és cseréjének kérdésében forduljon keresked6hoz vagy a
Defender hivatalos szervizkzpontjahoz. A termék atvételénél ellendrizze, hogy téretlen-e és nincsenek-e szabadon mozgé targyak
a termék belsejében. 3. Tartsa tavol 3 év alatti gyermekektdl. Apro alkatrészeket tartalmazhat. 4. Tartsa tavol nedvességtdl. Soha ne
meritse a terméket folyadékokba. 5. Tartsa tavol a rezgést6l és a mechanikai igénybevételtdl, amely mechanikus karosodast okozhat
a termékben. Mechanikai sériilés esetén nem vallalunk garanciat. 6. Ne hasznalja vizualis sériilés esetén. Ne hasznalja, ha a termék
nyilvanvaléan hibas. 7. Ne hasznalja a terméket ajanlott homérséklet alatti és feletti hémeérsékleten (lasd a kezelési kézikonyvet),
paratartalom elparologtatasa mellett, valamint ellenséges kérnyezetben. 8. Ne tegye a szdjaba. 9. Ne hasznalja a terméket ipari,
orvosi vagy gyartasi célokra. 10. Abban az esetben, ha a termék széllitésa alacsonyabb hémérsékleten tortént, akkor mikodés elétt
aterméket 3 dran belll meleg helyen (+ 16-25 ° C vagy 60-77 ° F) kell tartani. 11. Kapcsolja ki a késziiléket minden alkalommal,
amikor azt nem tervezik hosszabb ideig hasznalni. 12. Ne hasznalja a késziiléket jarmvezetés kizben, ha elterelik a figyelmét, és mas
esetekben, amikor a torvény kotelezi az eszkoz kikapcsolasara.
Jellemzék « Fejhallgatd LED hétlérvﬂégitésa « Nagy méretti fiiles fiilhallgato « Kompatibilis laptopokkal és asztali PC-kkel,
Jjatékkonzolokkal, okostelefonokkal és tablagépekkel « Hangerészabalyozd « Adapter a 4 tls 3,5 mm-es audio jack csatlakozobol a 2
% 3,5 mm-es jack csatlakozéba a szamitégéppel valé hasznalatra Leiras « Membran atmérd: 40 mm « Impedancia (fejhallgato):
32 Ohm « Impedancia (mikrofon): 2,2 kOhm « Erzekenyseg (fejhallgato): 115 dB « Erzekenyseg (mikrofon): -50 dB

« Frekvenciamenet (fejhallgato): 20-20000 Hz  Frekvenciavalasz (mikrofon): 16-20000 Hz « Kabel hossza: 2 m

« Csatlakozok: USB, 2 x 3,5 mm-es jack, 4 t(is 3,5 mm-es jack
IMPORTOR: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia. Gyarté: Shenzhen Onetouch Business Service Ltd.
Address: Room 301, Building S2, Ali cloud Building, No.3239, Keyuan Road South, Shenzhen Bay, Yuehai Street, Nanshan District,
Shenzhen, China. Korlatlan eltarthatdsag. Az élettartam 2 év. Gyartas datuma: lasd a csomagolason. A gyarté fenntartja a jogot,
hogy megvaltoztassa a kézikonyvben feltiintetett csomag tartalmat és specifikaciit. A legfrissebb és részletes kezelési kézikonyv a
www.defender-global.com cimen érhet6 el. Kinaban készilt.

OWbIH FAPHUTYPA
© KAz HYCKAYNbIK,

CalikecTik Aeknapaymnacbl
KypbInfbiHbIH, (KYPbINFbINAPAbIH) XKYMbIC iCTeyiHe cTaTvKablk, 3NeKTPpAiK Hemece Xofapbl
XWinikTi epictep (pagnoannapatypa, yaabl TenepoHAap, WafbiH TOAKbIHAbI NewwTep,
3N1eKTPOCTaTUKANbIK Pa3paATap) acep eTyi MyMKiH. TybiHAafaH Ke3/e, KeAepri KenTipeTiH
KYPbIIFbIAGH apakaLLbIKTbIKTbl apTTbIPbIHbI3.
BaTapes, 3/1eKTPIiK )KdHe 3/IeKTPOHAbI XKabAbIKTapAbl K3Aere )kapaTy
Tayappafbl, Tayapfa apHanfaH 6atapesjafbl Hemece kanTamazgarbl 6yn 6enri, Tayapabl
TYPMbICTBIK KangblKTapMmeH Bipre kagere xapaTtyfa 60AManTbIHAbIFbIH Gingipesi.
On Gatapes, 31eKTPAIK XIHe 3NeKTPOH/bI XabAbIKTapAbl XMHay MeH Kajere xaparty
6oiibIHLWa KOMNaHWAapFa XeTKi3inyi Tuic.

Tayapabl Kayinci3 >xaHe TMimMai KonaaHy TapTibi MeH WwapTTapbl

CakTbIK Wapanapbl:

1. Tayapgp! Tek Tikeneii TafaibiHAanybl 60MbIHLLA KONAAHbIHbI3.

2. benwekTemeH;j3. bepinreH byibiMaa ©3iHAIK XeHzeyre xaTaTblH 6eikTep oK. KbiameT
KepceTy xaHe 6y3blFaH ByiibIMAbl aybICTbIPy CypakTapbl 6olbIHLIA caTyllbl-brpMaFa Hemece
Defender aBTopnacTbipbinfaH cepByC OpTasblfbiHa XYriHiHi3. TayapAbl Kabblngayaa OHbIH
TYTaCTbIfbIHA X3He iLliHAE epKiH OPbIH aybICTbIPaTbIH 3aTTaPAbIH, XXOK eKeHiHe KO3 XeTKi3iHi3.
3. 3 xacka AeitiHri 6ananapfa apHanmaraH. ¥cak 6enlextep 60/ybl MyMKiH.

4. ByWbIMFa XaHe OHbIH, iLLiHe binFanabIH KipyiH xibepmens. ByibIMAb! Cy/ibIKTbIKTapFa canmaHbi3.
5. TayapAbiH MexaHUKanblK 3aKpIMAANybIHA BKeNYi MyMKiH, GyibIMHbIH CinKiHy XoHe
MeXaHMKanblk XyKTenyiH xibepmeHis.

6. BybIMHBIK KOpPIHETIH 3aKkbiMaanybl kesiHae kongaHbanbi3. Kepitey 6y3biifaH KypbiifbiHbI
KONAaHBaHbI3.

7. YcblHblNaTbIH TeMMnepaTypajaH TOMeH HeMece Xofapbl Temneparypasa,
KOHAEHCaLMANaWTbIH biIFaAbLIbIK TybiHAaFaHA], COHAal-aK arpeccusibik opTaja
KONAaHbaHbI3 (NaitganaHyLlbl HyckayblH kapaHpi3).

8. Aybifa canyfa 6o1Maigbl.

9. ByibIMAbl ©HEPKACINTIK, MeAWLIMHANbIK XaHe eHAIPICTIK MaKcaTTa KongaHbaHbI3.

10. Erep TayapAblH TacbiMangaHybl Tepic Temnepatypaga >yprisince, naiganary angbiHga
Tayapfa Xblabl 6enmesge (+16-25 °C) 3 caraT keneMiHge XbliblHyFa MyMKiHAIK 6epy kepek.
11. ¥3aK yaKbIT apa/bifbiHAa KoAaHy >kocnapiaHbaraH XKaFAaitga, KypbliFbiHbl 9P XObl COHAIPIHI3.
12. Erep KypblAFbl KOHiNIHi3Ai ananaaTaTbiH XaFaaiiaa, Kenik KypasblH Xyprisy 6apbicbiHaa,
COHJaM-aK KYPbINFbIHbI COHAIPY 3aHMEH KapacTbipblifaH Xafaanaa KonaaHbaHpi3.
MakcaTbl: XeKke ayano KypblnfFbiChl.

MymkinaikTep < Kynakkan KOprnycbiHbIH Xapblk ANOATbI KOMECKi Xapblfbl

* Y2IKeH KapMmaiiTbiH ambyLutopanap « [1K, HoyTByKTapMeH, OiblH KOHCONbAEPIMEH,
cMapTdOHAaPMeH, NaHLWeTTePMeH YNeCiMAIK * AbI6bIC KaTTbINbIFbIH PETTEriLL

« AK-MeH KonAaHy yLWiH 4 nuHAi 3.5-MM ayanoasbiTnagaH 2 X 3.5-MM afbiTnaFa >KanfacTbipFbill
TexHukanblk cunatramacel « MembpaHa gvameTtpi: 40 mm ¢ VimnegaHc (kynakkantap): 32 Om
* mnegaHc (MukpogoH): 2,2 kOm « Cesimtangbik (kynakkantap): 115 4b

« CesimMTangblk (MrkpodoH): -50 ab « Xninikti gnanasoH (kynakkantap): 20-20000 I,

« XKuinikTi gnanasoH (MvkpodoH): 16-20000 Iy » Kabenb y3biHAbIFbI: 2 M

« Axblipatynap: USB, 2 x 3,5-MM gpkek, 4-nNWHA] aXbIpaTbin-KOCKbILW 3,5-MM ek
Mmnoptraywsl: OO0 «T/l Komnanua ederaep» Aapec: 127030, r. Mocksa, yn. CylyeBckas,
AoMm 27, cTp. 2, nometldenue I, komHaTa 3, odpuc 63.

OHaipywi: Shenzhen Onetouch Business Service Ltd. Address: Room 301, Building S2,

Ali cloud Building, No.3239, Keyuan Road South, Shenzhen Bay, Yuehai Street,

Nanshan District, Shenzhen, China.

LLlekTeyci3 cakray mep3imi. MaliganaHy mepsimi - 6 aii. Keningik mepsiwmi - 6 aid.

Defender yakineTTi cepBucTik opTanbikTapbl — cinTeme 6ovibIHLLIA KapaHbl3
http://kz.defender-global.com/places/service

OHAipinreH KyHi: KanTamazaH Kaparbl3. ©HAipyLUi ocbl HYCKAY/bIKTa KepceTinreH I'IaKETTiH
Ma3MyHbl MEH cnaTTamanapbit ©3repTy KYKbifbiH cakTalijbl. COHFbl XaHe enkeli-Tenkeiii
naiiganaHy >xeHiHgeri Hyckaynbik www.defender-global.com caiiTbiHaa Kon >xeTimai

KpiTaliga >kacanfaH.

ZESTAW StUCHAWKOWY DLA GRACZY

w PL INSTRUKCJA

Deklaracja zgodnosci

Na dziatanie urzadzenia (urzadzen) moga mie¢ wptyw silne pola statyczne, electryczne lub
pola o wysokiej czestotliwosci (instalacje radiowe, telefony komorkowe, mikrofalowki,
wytadowania elektrostatyczne). Wrazie wystapienia prosimy zwiekszy¢ odlegtos¢ od urzadzen
powodujacych zaktocenia.

Utylizacja
E Nie wyrzuca¢ urzadzenia do ogélnego domowego kosza na smieci. Nalezy je oddac
w specjalnym punkcie zbidrki elektrycznego | elektronicznego przeznaczonego do
mmmmm recyklingu. W ten sposéb przyczynia sie ze sprzedawca lub odpowiednim urzedem.
Uwagi dotyczace bezpiecznego i skutecznego uzytkowania produktu
Ostrzezenia:
1. Uzywa¢ produkt zgodnie z przeznaczeniem.
2. Nie rozbiera¢. Niniejszy produkt nie zawiera czesci, nadajgcych sie do samodzielnej naprawy.
W sprawach zwigzanych z obstuga lub wymiang uszkodzonego produktu nalezy sie
kontaktowac ze sprzedawca lub z autoryzowanym centrum serwisowym Defender. Przy
odbiorze nalezy sie upewnic, iz urzadzenie jest jednolite i nie zawiera w $rodku swobodnie
przemieszczajgcych sie przedmiotow.
3. Produkt nie jest przeznaczony dla dzieci w wieku ponizej 3 lat, poniewaz moze zawierac¢
mate elementy.
4. Nie dopuszczac przedostania sie wilgoci na powierzchnie i do srodka produktu. Nie
zanurza¢ w wodzie.
5. Nie naraza¢ produktu na wibracje i obcigzenia mechaniczne, mogace doprowadzi¢ do
uszkodzen mechanicznych produktu. Gwarancja na produkt nie jest udzielana przy wykryciu
uszkodzen mechanicznych.
6. Nie uzywac produktu z widocznymi uszkodzeniami. Niedopuszczalne jest rozmysine uzycie
urzadzenia ewidentnie uszkodzonego.
7. Nie uzywac w temperaturach wyzszych lub nizszych od zalecanych (patrz instrukcje obstugi),
przy skondensowaniu sie pary wodnej oraz w srodowisku agresywnym.
8. Nie brac do ust.
9. Nie uzywac produktu do celéow przemystowych, medycznych lub produkcyjnych.
10. Jezeli produkt byt transportowany przy temperaturze ujemnej, przed rozpoczeciem
eksploatacji nalezy pozwoli¢ urzadzeniu ogrzac sie w cieptym pomieszczeniu (+16-25°C)
w ciggu 3 godzin.
11. Wylaczac urzadzenie za kazdym razem, gdy planowana jest dtuzsza przerwa w korzystaniu.
12. Nie uzywac urzadzenia podczas prowadzenia pojazdu w przypadku, gdy urzadzenie rozprasza
uwage, oraz w przypadkach, gdy obowiazek wytgczenia urzadzenia jest okreslony przez prawo.
Funkgcje - Dioda w obudowie stuchawek « Duze nauszniki
» Kompatybilny z komputerami PC, laptopami, konsolami do gier, smartfonami, tabletami
« Regulacja gtoénosci « Adapter przejscidwka z 3.5mm 4pin do 2x 3.5 Jack
Specyfikacja « Srednica membrany: 40 mm « Impedancja (sluchawkl) 32 Ohm
« Impedancja (mikrofon): 2,2 kOhm « Czutos¢ (stuchawki): 115 dB
« Czutos¢ (mikrofon): -50 dB » Zakres czestotliwosci (stuchawki): 20-20000 Hz
« Zakres czestotliwosci (mikrofon): 16-20000 Hz « Dtugos¢ kabla: 2 m
» Ztacza: USB, 2 x 3.5 mm jack, Gniazdo mini-jack 3,5 mm 4 pin
Importer : Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Producent: Shenzhen Onetouch Business Service Ltd. Address: Room 301, Building S2,
Ali cloud Building, No.3239, Keyuan Road South, Shenzhen Bay, Yuehai Street,
Nanshan District, Shenzhen, China.
Nieograniczony okres waznosci. Zywotno$¢ - 2 lata. Data produkdji: patrz opakowanie.
Producent zastrzega sobie prawo do zmiany konfiguracji i parametrow technicznych
okreslonych w niniejszej instrukcji. Najnowsza i petna wersja instrukcji jest dostepna na stronie
internetowej www.defender-global.com
Wyprodukowano w Chinach.



() RO GARNITURA PENTRU JOCURI
INSTRUCTIUNILE

Declaratie de concordanta

Asupra functionarii aparatului (aparatelor) pot sa influenteze cimpurile statice, electrice si cele de

frecventa inaltd (apratura radio, telefoanele celulare, cuptoarele cu microunde, descércarile de curent

electric static). In cazul aparitiei acestora mariti distanta de la aparatul, care cauzeaza aceste bruieri.

Instructiuni pentru protectia mediului inconjurator

Din momentul aplicarii directivelor europene 2002/96/UE in dreptul national sunt valabile
urmatoarele: Aparatele electrice si electronice nu pot fi salubrizate cu gunoiul menajer.
Consumatorul este obigat conform legii sa predea aparatele electrice si electronice la
sfarsitul duratei de utilizare la locurile de colectare publice sau inapoi de unde au fost
cumpérate. Detaliile sunt reglementate de catre legistatia tarii respective. Simbolul de
pe produs, in instructiunile de utilizare sau pe ambaiaj indica aceste regiementari. Prin

reciclarea, revalorificarea materialelor sau alte forme de valorificare a aparatelor scoase din uz

aduceti o contributie importata la protectia mediului nostru inconjurator.

Regulile si condi de siguranta si folosire eficienta a produsului

Masuri de precautie:

1. Produsul a se folosi numai cu scopul destinatiei directe.

2. Nu demontati. Acest articol nu contine piese, care pot fi reparate separat. in ceea ce priveste

deservirea tehnica si shimbarea articilului defect adrsati-va la vanzatorul autorizat sau la

centrul autorizat de deservire tehnica Defender. La primirea produsului convingeti-va ca

dansul este integral si nu exista in interiorul dansului obiecte care se deplaseaza liber.

3. Nu este destinat copiilor sub 3 ani. Poate contine piese mici.

4. Nu admiteti accesul umiditatii pe suprafata articolului sau in interiorul dansului.

Nu scufundati articolul in substante lichide.

5. Nu supuneti articolul sub |nf|uenta vibratiilor si a sarcinilor mecanice, care sunt capabile

sa aduca la deteriorarea mecanica a produsului. In cazul existentei deteriorarilor mecanice,

produsului nu se acorda nici un fel de garantii.

6. Nu folositi articolul in cazul prezentei deteriorarilor vizibile. Nu folositi intentionat aparatul

stiind despre faptul ca este deteriorat.

7. A nu se folosi la temperaturi mai reduse sau mai inalte de cele recomandate(vezi manualul

de utilizare), in cazul aparitiei umezelii condensate, si de asemenea in medii agresive.

8. A nu se introduce in gura.

9. A nu se folosi articolul in scopuri industriale, medicinale sau de productie.

10. In cazul, in care transportarea produsului a fost efectuata la temperaturi negative, inainte

de a incepe exploatarea trebuie trebuie acordata posibilitatea produsului de a se incalzi

la temperatura incaperii (+16-25°C) indealungul a 3 ore.

11. Deconectati aparatul de fiecare data, cand nu planificati sa i-I folositi o perioada mai

indelungata de timp.

12. Nu folositi aparatul in timpul conducerii mijlocului de transport, in cazul in care, aparatul distrage

atentia, si de asemenea in acele cazuri, cand deconectarea aparatului este prevazuta de legislatie.

Particularitatile - lluminarea cu LED a carcasei castilor - Tampoane pentru urechi infasurate

mari « Compatibil cu PC-uri, laptopuri, console de jocuri, smartphone-uri, tablete « Ajustarea

volumului sunetului « Adaptor de la mufa audio cu 4 pini de 3,5 mm la 2 mufe de 3,5 mm

pentru utilizare cu un computer

Specificatiile tehnice + Diametrul al membranei: 40 mm « Impedanta (casti): 32 Ohm

« Impedanta (microfon): 2,2 kOhm - Sensibilitate (casti): 115 dB  Sensibilitate (microfon): -50 dB

« frecventa de réspuns (casti): 20-20000 Hz + Frecventa de réspuns (microfon): 16-20000 Hz

« Lungimea cablului: 2 m « Conectoare; USB, 2 x 3.5 mm jack, jack 4 pini 3.5 mm

Importatorul: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Producator: Shenzhen Onetouch Business Service Ltd. Address: Room 301, Building S2, Ali cloud

Building, No.3239, Keyuan Road South, Shenzhen Bay, Yuehai Street, Nanshan District, Shenzhen, China.

Termenul de valabilitate nu este limitat. Durata de viata — 2 ani. Data fabricatiei: vezi pe ambalaj.

Producatorul isi rezerva dreptul de a modifica configuratia si caracteristicile tehnice specificate in acest

manual. Cea mai recenta si recenta versiune a manualului este disponibila pe

www.defender-global.com

Produs in China.

UrPOBAA TAPHUTYPA
® RU ucrpykums

JAeknapauus cooTBeTcTBUA
Ha ¢yHKUMOHMpOBaHMe yCTPOICTBa (YCTPOIACTB) MOTYT MOBAUATL CTaTUUECKWe, SNeKTPUYecKre an
BbICOKOYACTOTHbIE NO/IA (pagroannaparypa, MObu/bHbIe TeneGOHbl, MUKPOBOIHOBbIE Meyn,
3NeKTpoCTaThYeckne paspasabl). B cryuae BO3HUKHOBEHWA yBeNNUbTE PAacCTOAHIE OT yCTPOIACTBa,
BbI3bIBAIOLLLETO MOMEXW.
Ytunusauma 6atapeek, 3/1IeKTPUUECKOTO 1 3/1EKT
70T 3Hak Ha ToBape, 6aTapeiikax K TOBapy UM Ha yrnakoBke O3Havaer, uTo TOBap He MOXEeT bbITb
YTUAU3MPOBaH BMeCTe C BbIToBbIMM OTX0Aamun. OH A0/KeH BbiTb JOCTaBAEH B KOMMaHMIO MO c6opy
1 yTUAv3aLmum Batapeek, 31eKTPUYECKOro 1 31eKTPOHHOTO 06OPYAOBaHMS.
— Mpasuna n ycnoBua 6e3onacHoro n 3¢¢peKTUBHOrO UCMO/Ib30BaHNA TOBapa
Mepb! NpesoCTOPOXXHOCTH:
1. icnonb3oBaTh TOBap TONLKO MO NPAMOMY Ha3HaUeHNH.
2. He pa36upartb. [laHHOe 13genvie He COAEPXNT YacTel, NoANeXalMx CaMOCTOSTENbHOMY PEMOHTY.
Mo Bonpocam 06C/yXVBaHUA 1 3aMeHbl HeUCMPaBHOTO U3aenna obpallaiitecs
K GpUpMe-npozaaBLy WU B aBTOPM30BaHHbIN cepBrcHbIi LieHTp Defender. Mpu npueme ToBapa
y6eAunTech B ero LIeN0CTHOCTU U OTCYTCTBUM BHYTPY CBOBOAHO NepemeLLaroLmnxcs npeaMeTos.
3. He npegHasHaueH ans geteit 40 3-x neT. MoXeT cogepaTb Meakve AeTanu.
4. He ponyckaTb nonagaHvs Baarv Ha nsjenvie 1 BHyTpb ero. He onyckatb Usgenue B XnAKOCTU.
5. He noagepratb n3aenvie BU6paLIMAM U MeXaHUUECKUM Harpyskam, CloCO6HbIM NpUBECTM
K MeéXaHW4YeckMM noBpexaeHnam ToBapa. B cayvae Hamuna MexaHn4eckmx FIOBpe)KAeHVIVI HUKaKnx
rapaHTWii Ha TOBap He AaeTcs.
6. He ncnonb3osath Npu BUAVMbIX NOBPEXAEHNAX U3Aenus. He nonb3oBaTbcs 3aBeAOMO
HEeVCNpaBHbIM yCTPOCTBOM.
7. He ncnonb3osaTh Npy TemnepaTypax HuXe WAV Bbille peKOMeHAYeMblX (CM. UHCTPYKLUUIO
No/b30BaTeNs), NPV BO3HNKHOBEHN KOHAEHCMPYEMOiA BAAXKHOCTY, a TakKe B arpeccyBHON cpeje.
8. He 6patb B poT.
9. He ncnonb3osath n3genvie B NPOMBILLAEHHbIX, MEAVLIMHCKAX UV NPOVN3BOACTBEHHBIX LieNaX.
10. B cayyae, ecam TpaHCNopTMPOBKa TOBapa OCyLLECTBAANACL NPU OTPULIATENbHbIX TemnepaTtypax,
nepes Ha4aoM 3KCMayaTaLyn Hy>KHO AaTb TOBapy COTPeThCs B TenaoM nomelueHnn (+16-25 °C) B
TeyeHue 3 yacos.
11. Bbik/tOUaTh YCTPOWICTBO KaXAbli pas, KOraa He NaHVPYeTCs UCMoNb30BaTh ero B TeueHne
A/MTENBHOTO Nepuo/ia BpeMeHu.
12. He ncnonb3oBarth YCTPOWCTBO NPy BOXAEHUM TPAHCMOPTHOTO CPEACTBA B CyYae, ecu
YCTPOICTBO OTBNEKAET BHUMAHUE, a Takxe B TeX C/ly4asX, Koraa OTK/KOUEHe yCTPOiicTBa
NpesycMOTPEHO 3aKOHOM.
HazHaueHue: ycTpOINCTBO ANA NEPCOHaNbHOTO NPOC/YLIMBAHUA 3BYKa
Oco6eHHOCTM *+ CBETOAVNOAHANA NOACBETKA KOPMYCa HayLIHWKOB
« bonbluve oxBaTbiBatoLime ambyLutopbl « CoBMecTUMOCTb ¢ MK, HOyTBYKaMu, UrpoOBbIMU KOHCONAMMU,
cMapTdoHamu, naaHweTamu « Perynatop rpoMKocTi 3Byka
« MepexoAHvK ¢ 4-NMHOBOTO 3.5-MM ayanopasbema Ha 2 X 3.5-MM pasbema Ans ncnosbsosaHua ¢ MK
Xapaktepuctukm « Jnametp membpaHbl: 40 MM * MiMnegaHc (HaywHuki): 32 Om
* imneaaHc (MUKpPOdOoH): 2,2 KOM « YyBCTBUTENIBHOCTb (HayLwHWKKM): 115 4B
* YyBCTBUTENBHOCTL (MUKPOGOH): -50 AB » YacToTHbIN AnanasoH (HaywwHwukw): 20-20000 Ty
« YacToTHbIN gnanasoH (MukpodoH): 16-20000 Ty « AanHa kabens: 2 m
« Pasbembl: USB, 2 X 3,5-MM /pKkeK, 4-MUHOBbIN pasbeM 3,5-MM kek
Vmnoptep B P®: OO0 «T/] Komnanus [lepeHaep» Agpec: 127030, r. Mocksa, yn. Cyuiesckas, oM 27,
cTp. 2, nometenue I, komHaTta 3, oduc 63.
Vi3rotoBuTens: LLIaHBUKIHB YaHTau BrisHece Cepsaiic J1ta. Agpec: komH. 301, Bunguur C2, Anv knays
Bunaunr, N93239, KetoaH poag cayc, LLsHbuxaHb b3, KOexait ctput, HaHwaH AncTpukT, LLUSHBYKHB, Kutaid.
CpOK rogHOCTU He orpaHmyeH. Cpok cyxBbl — 6 MecsiLeB. [apaHTUiAHbIA CPOK - 6 MecsLeB.
[leknapaums o cootsetcteun NeEASC N RU 1-CN.PA09.B.37066/22. Cpok aeiicTeus no 26.12.2027. BeigaHa
VicnbitatensHoli Jlabopatopueld «KauectBo npogykuyi». CootsetcTayet TpebosaHuam TP EASC 037/2016
«OB6 OrpaH1UYeHNM MPUMEHEHMNA OMACHbIX BELLECTB B U3AENNAX 3EKTPOTEXHWKN W PAANOSNEKTPOHKIAY.
[Jexnapauus o cooteetctaum N2EASC N RU [1-CN.PA09.B.37080/22. Cpok AelicTuns no 26.12.2027. BeiaaHa
VcnibitatensHolt Jlabopatopuelt «Kauectso npoaykumm». CootsetcTayeT Tpebosanmsam TP TC 020/2011
<(3J1€KTPOM3I'HVITH8R COBMECTUMOCTb TEXHUYECKNX CPEACTB».
Crmcok aBTOpM30BaHHbIX CEPBICHBIX LIGHTPOB AOCTyNeH Ha caiite Defender: https://defender.ru/places/service
/[lata Nnpou3BOACTBa: CM. Ha ynakoBke. [Tpou3BoANTENb OCTABASAET 3a COBOI NPaBO U3MEHeHUs
KOMMEKTALMN U TeXHNYECKVX XapaKTePUCTUK, YKa3aHHbIX B 3TOM MHCTPYKLUK. MocneaHAs 1 nonHas
BEPCYA MHCTPYKLMM AOCTyMHa Ha caiite www.defender-global.com
CpenaHo B Kutae.
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@@ SLV IGRALNE SLUSALKE | NAVODILA ZA UPORABO

Izjava o skladnosti. Na delovanje naprave (napray) lahko vpiivejo mocna staticia, elektricna al visokofrekvencna polia (radiske nape\]ave mobilni
teefo misovloe pecice, e\ekunstancm razelektitve) / Ce se zgodi, poskusite povecati oddaljenost od naprav, ki povarocajo vmesnik.
baterij, e
Ta znak na izdelku, njegowh baterijah ali embalazi pomeni, da izdelka ni mogoce odvreci skupaj z gospodinjskimi odpadki. Dostaviti
ga je treba ustreznemu podjetju za zbiranje in recikliranje elektricnih in elektronskih naprav.
Pogoji varne in ucinkovite uporabe izdelka. Previdnostni ukrepi:
1. Izdelek uporabljajte samo za predvideni namen.
I 2. Ne razstavijajte. Ta izdelek ne vsebuje delov, ki so upraviceni do samozadostnega popravila. Glede vprasanja vzdrzevanja in
zamenjave okvarjenega izdelka se obrnite na prodajalca ali pooblagceni servisni center druzbe Defender. Med prejemom izdelka se
prepricajte, da je neprekinjen in da v njem ni prosto premikajocih se predmetov.
3. Hranite loceno od otrok, mlajsih od 3 let. Lahko vsebuje majhne dele.
4. Hranite loceno od vlage. Izdelka nikoli ne potapljajte v tekocine.
5. Pazite, da ni vibracij in mehanskih napetost, ki lahko povzrodijo mehanske poskodbe izdelka. V primeru mehanskih poskodb garanciia ni dana.
6. Ne uporabljajte v primeru vidnih poskodb. Ne uporabljaite, e je izdelek ocitno pokvarjen
7. Izdelka ne uporabljajte pri temperaturah pod in nad priporocenimi temperaturami (glejte navodila za uporabo), v pogojih izhlapevanja viage
in v sovraznem okolju.
8. Ne dajajte v usta.
9. lzdelka ne uporabljajte v industrijske, medicinske ali proizvodne namene.
10.Ceje bila posijka izdelka opravijena pri temperaturah pod niclo, Jeweba izdelek pred uporabo v treh urah hraniti na toplem (+ 16-25 ° Cali 60-77 °F).
11. Napravo izklopite vsakic, ko je ne nameravate uporabljati dlje ¢asa.
12. Naprave ne uporabljajte med voznjo vozila, ée je nanj preusmeriena pozomost, in v drugih primerih, ko vas zakon obvezuje, da napravo izklopite.
Lastnosti « LED osvetlitev ozadja slusalk « Usesne slusalke velike velikosti + ZdruZljiv s prenosnimi in namiznimi racunalniki, igralnimi konzolami,
pametnimi telefoni in tablicami « Nadzor glasnosti + Adapter iz 4-polnega 3,5-mm avdio prikljucka na 2 x 3,5-mm prikljucka za uporabo z
racunalnikom Specifikacija + Premer membrane: 40 mm « Impedanca (slusalke): 32 Ohm « Impedanca (mikrofon): 2,2 kOhm « Ob¢utljivost
(slusalke): 115 dB « Obéutljivost (mikrofon): -50 dB  Frekvenéni razpon (slusalke): 20-20000 Hz » Frekvenéni odziv (mikrofon): 16-20000 Hz
« Dolzina kabla: 2 m « Prikljucki: USB, 2 x 3,5 mm jack, 4-polni 3,5 mm jack
UVOZNIK: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia. Proizvajalec: Shenzhen Onetouch Business Service Ltd. Address:
Room 301, Building S2, Ali cloud Building, No.3239, Keyuan Road South, Shenzhen Bay, Yuehai Street, Nanshan District, Shenzhen, China.
Neomejen rok uporabnosti. Zivljenjska doba je 2 leti. Datum izdelave: glej na embalasi. Proizvajalec si pridrauje pravico do spremembe vsebine
embalaze in specifikacij, navedenih v tem priroéniku. Najnovejsi in podrobnejii priroénik za uporabo je na voljo na www defender-global.com
Izdelano na Kitajskem.

@ SVK GARNITURA PRE HRY | INSTRUKCIE

Vyhlasenie o zhode. Na fungovanie pristroja mézu vplyvat' statické, elektrické alebo vysokofrekvencné polia (radio aparattira, mobilné
telefony, mikrovinné rury, elektrostaticky vyboj). V pripade vyskytnutia interferencii vzdialte pristroj od pristroja, ktory vyvolava poruchy. Not

om miljoskydd
batérii, ickych a

Tento znak na vyrobku, batériach pre vyrobok alebo na baleni ozna(uje Ze savyrobok nemoze utilizovat spolu s domécim odpadom.

Tento musi byt odovzdany v podniku, ktory sa zaobera zberom a utilizovanim batérii, elektrickych a elektronickych pristrojov.
B Pravidla a podmienky bezpeéného a ticinného poutzitia vyrobku. Bezpecnostné opatrenia:
1. Vyrobok pouzivat vylucne podla tcelu.
2. Nerozoberajte. Tento vyrobok neobsahuje Casti, ktoré si mozete sami opravit. V stvislosti s opravovanim a vymenou nefunkéného vyrobku
obratte sa na firmu-predajcu alebo na opravnené servisné centrum Defender. Pri preberani vyrobku zstite jeho ucelenost
anepritomnost volne postivacich casti v fiom.
3. Nie je urcené pre deti do 3 rokov. Méze obsahovat' drobné Casti.

ledovolit'aby vihkost vnikla do vyrobku. Nenechévat vyrobok v tekutine.

5. Newylozit vyrobok vibraciam a mechanickym zataziam, ktoré by mohli vyvolat mechanické poskodenia vyrobku. V pripade existencie
mechamckych poskodent pre vyrobok nie sti Ziadne zaruky.
6. Nepouzivat ak vyrobok m zjavné poskodenia. Nepouzivat vyrobok ak je jasné ze je pokazeny.
7. Nepouzivat pri teplotach nizsich alebo vyssich od uvedenych (vid Navod na pouZitie), v pripade vytvarania kondenzovanej vihkosti, ani v
agresivnom prostred.
8. Neklast do Gst.
9. Nepoutzivat vyrobok pre priemyselné, zdravotnicke alebo vyrobné tcely.
10.V pripade Ze je vyrobok prevazany pri teplote nizSej od nuly, pred pouzitim ho treba nechat volne zohriat'v teplej miestnosti
(+16-25°0) v trvani 3 hodiny.
1. Vyrobok treba vypnut v priadoch ked'sa nebude pouzivat' dihsi cas.
12. Nepouzivat vyrobok pocas jazdy motorovym vozidiom a v pripadoch ked'to pritahuje pozomost vodicoy, tiez v pripadoch ked je
vypajanie vyrobku urcené podla zakona.
Osobitosti + LED podsvietenie tela sliichadla « Velké krycie usné vankdsiky « Kompatibilny s pocitacmi, notebookmi, hernymi konzolami, smartfonmi,
tabletami + Regulator hlasitosti zvuku + Adaptér zo 4-pinového 3,5 mm audio konektora do 2 x 3,5 mm konektora pre pouzitie PC
Technické charakteristiky « Diameter membrany: 40 mm « Impedancia (sltichadla): 32 Ohm « Impedancia (mikrofon): 2,2 kOhm
« Citlivost’ (slichadlld): 115 dB « Citlivost' (mikrofon): -50 dB « Frekvencny rozsah (sltichadla): 20-20000 Hz « Frekvencny rozsah (mikrofon):
16-20000 Hz « Dlzka kabla: 2 m « Spojky: USB, 2 x 3.5 mm jack, 4-pinovy port 3,5-mm zvierka
Dovozca: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia. Vjirobca: Shenzhen Onetouch Business Service Ltd. Address: Room 301,
Building S2, Ali cloud Building, No.3239, Keyuan Road South, Shenzhen Bay, Yuehai Street, Nanshan District, Shenzhen, China.
Cas poutitelnosti je neobmedzeny. Zivotnost — 2 roky. Détum vyroby: vid na obale. Viyrobca si vyhradzuje pravo zmenit konfiguréciu a technické
Vlastnosti uvedené v tomto pokyne. Najnovia a pina verzia pokynov je k dispozicii na webovej stranke www.defender-global.com
Vyrobeno v Cine.

GAMING HEADSET
» SWE BRUKSANVISNING

Forsakran om 6verensstimmelse
Anordningens funktion kan paverkas av statiska, elektriska eller hogfrekventa falt
(radioutrustning, mobiltelefoner, mikrovagor, elektrostatiska urladdningar). Om stérningar
uppstar, 6ka avstandet fran anordningen som orsakar stérningar.
Not om miljoskydd
Efter implementeringen av EU direktiv 2002/96/EU i den nationella lagstiftningen, galler
foljande: Elekriska och elektroniska apparater far inte avyttras med hushallsavfall.
Konsumenter &r skyldiga att aterlamna elektriska och elektroniska apparater vid slutet av
dess livslangd till, for detta andamal, offentliga uppsamlingsplatser. Detaljer for detta
definieras via den nationella lagstiftningen i respektive land. Denna symbol pa produkten,
instruktionsmanualen eller pa forpackningen indikerar att produkten innefattas av denna
bestammelse. Genom atervinning och ateranvandning av material bidrar du till att skydda
miljén och din omgivning.
Regler och villkor for séker och effektiv anvandning av produkten
Séakerhetsatgarder:
1. Anvand produkten enbart for avsett andamal.
2. Ta inte isar produkten. Den innehaller inga delar, som man sjélv kan reparera. For underhall
och utbyte av en defekt produkt kontakta vanligen foretaget-aterforsaljaren eller ett auktoriserat
Defender servicecenter. Nar du tar emot produkten, kontrollera dess integritet
och attdet inte finns fritt rorliga objekt inuti.
3. Produkten &r ej lamplig fér barn under 3 ar. Den kan innehalla sma delar.
4. Lat ingen fukt komma pé och in i produkten. Sank inte ner produkten i vatskor.
5. Utsatt inte produkten for vibrationer och mekaniska pafrestningar som kan leda till mekaniska
skador pa produkten. Ingen garanti ges for produkter som fatt mekaniska skador.
6. Anvand inte produkten om den har synliga skador. Anvand inte en uppenbart defekt produkt.
7. Anvand inte produkten vid temperaturer under eller 6ver de rekommenderade vardena
(se anvandarhandboken), vid kondenserad fukt och i aggressiva miljcer.
8. Ta inte i munnen.
9. Anvand inte produkten i industriella och medicinska andamal.
10. Om produkten har transporterats vid laga temperaturer, lat den varmas upp i ett varmt rum
(+ 16-25 ° C) under 3 timmar.
11. Stdng av anordningen varje gang, om du inte tanker anvanda den under en lang tid.
12. Anvéand inte anordningen medan du kor, om anordningen &r stérande, liksom i de fall da
anordningen ska stangas av enligt lagen.
Sardrag « LED-belysning till horlurskropp « Stora tackande Gronplattor « Kompatibel med datorer,
barbara datorer, spelkonsoler, smartphones, surfplattor « Knappar for volym
« Kabeladapter (3,5 mm 4-poligt uttag, 2 x 3,5 mm kontakt for PC)
Tekniska egenskaper « Diameter pa ett membran: 40 mm « Impedans (hérlurar): 32 Ohm
« Impedans (mikrofon): 2,2 kOhm « Kanslighet (headset): 115 dB « Kanslighet (mikrofon): -50 dB
« Frekvensatergivning (horlurar): 20-20000 Hz « Frekvensomrade (mikrofon): 16-20000 Hz
« Kabellangd: 2 m « hane jack: USB, 2 x 3.5 mm jack , 4-pin 3.5 mm- jack
Importér: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Tillverkare: Shenzhen Onetouch Business Service Ltd. Address: Room 301, Building S2, Ali cloud Building,
No.3239, Keyuan Road South, Shenzhen Bay, Yuehai Street, Nanshan District, Shenzhen, China.
Obegransad hallbarhet. Livstid — 2 ar. Tillverkningsdatum: se forpackningen.
Tillverkaren forbehaller sig réatten att andra uppsattningen och tekniska specifikationerna som
anges i denna bruksanvisning. Den senaste och fullstédndiga versionen av bruksanvisningen finns
pa www.defender-global.com
Tillverkad i Kina.

ITPOBA TAPHITYPA

-
UKR IHCTPYKLLIA

Aeknapauis BignosigHocTi
Ha ¢yHKLioHyBaHHA NPUCTPOIO (MPUCTPOIB) MOXYTb BMIMBATU CTaTUYHI, @NeKTPUYHI abo
BMCOKOYACTOTHI NosiA (pagioanapatypa, MobinbHi TenedpoHu, MikpoXBuUAbOBI Neui,
e/1eKTPOCTaTUYHI PO3PAAY, TOLLO). Y BUNAAKY BUHUKHEHHSA Takoro BrnauBy 36inbLuTe BiACTaHb
BiZl MOro Axepena.
YTunizauin 6atapeiioK, €1eKTPUUHOTO i €/1IeKTPOHHOTO YCTaTKyBaHHA
Lis no3Hauka Ha B1pObGi, baTapeiikax 40 BUPOBY abo ynakoBL,i MO3HauaE, Wo BUPI6 He
MO>XHa yTU/i3yBaTh 3 NO6YTOBVMM Bigxodamu. BiH noBrHeH ByTu focTaBeHwii B MicLie
EEEE o 360py Ta yTuAisaLii 6aTapeiiok, eNeKTPUYHOTO Ta eNeKTPOHHOTO YCTaTKyBaHHs.
MpaBuna Ta ymoBu 6e3neyHoro Ta epeKTMBHOrO BUKOPUCTaHHA TOBapy
3anob6ixHi 3acobu:
1. BUkopnCTOBYBaTM TOBAp TiNbKM 3a NPAMUM NPU3HaYEHHAM
2. He po36upatn. [laHuii NpUCTpiii He MICTUTb YaCTUH, WO NiANAratoTb CAMOCTIHHOMY PEMOHTY.
LLlogo ob6cnyroByBaHHs Ta 3aMiHM HeCrpaBHOro BUpPObY 3BepTaiiTecs 40 dipMu-npogasLs abo
B aBTOpU30BaHuii cepsicHuin LeHTp Defender. Mig yac npuiimarHs ToBapy BMEBHITLCA B 10Or0
LiNicHOCTI Ta BiACYTHOCTI BCepeAvHi NPeAMETIB, Lo BiIbHO NepeMilLyoTbcs
3. He nepeabauennii ans aiteit Bikom Ao 3-x pokiB. Moxe MicTuTu gpibHi getani
4. 3anobiraiite nonagaHHA BoOTW Ha BUPI6 abo BcepeanHy BUPOby. He 3aHyproiite BUPI6 B piavHy
5. 3anobiraiite BnAMBY Ha BUPIb BibpaLiii Ta MeXaHiYHVX HaBaHTaXeHb, L0 MOXYTb NPUBECTN
A0 YWKOAXEHHA BUPOBY. fapaHTif He HAAAETbCA Ha BUPID, LLO MAE MeXaHiUYHi MOLWKOAXKEHHS.
6. He kopucTyiTecs BUPO6OM, SKLLO BiH MOLWKOAXKEHWA.
7. He BUKOPVCTOBYBATI NPyt TEMNEPATYPI BULLE 360 HUXKUE TOi, L0 PEKOMEHAYETCA B IHCTPYKLT
KOPWCTyBaya, MNPy BUHWUKHEHHI KOH/EHCOBAHOI BOJIOTW, a TakoxX B arpecMBHOMY Cepe/ioBULL
8. He bpatn go pota
9. He BukopucToByBaTVt BUPI6 33 NPOMUCIOBUM, MEANYHAM 260 BUPOBHUUMM NPU3HAYEHHAM
10. Aikwo BMpib TpaHcnopTyBascs Npwu Temnepatypi Hukue 0 °C, To nepes noyaTkom
ekcnayarauii noTpibHo BUTpUMaTK BUpI6 Npv TemnepaTtypi He Huxuye +16 °C NpoTArom 3-x roAuH.
11. BUMuKaiTe NpUCTPIii KOXHOTO pasy, AKLLO NAaHy€ETLCA He BUKOPWUCTOBYBATH MOTO
NPOTATOM JOBroTPV1BANOro Nepiogy
12. He BMKOPWCTOBYITE NPUCTPIVA Nig Yac ynpaB/iHHA TPAaHCMOPTHAM 3aCO060M, AKLLO Lie
BiZlBOJIIKAE yBary, a TakoX Yy BUNazKax, KOAW BiKNOUEHHS NPUCTPOLO NepesbayeHe
3aKOHO/aBCTBOM.
Mpu3sHaueHHs: MpUCTPIll ANA NEPCOHaNbHOTO NPOCAYXOBYBaHHA 3BYKY.
Oco6amBocri « CBiTOgi0AHA NiACBITKA KOPMYCY HABYLUHUKIB * Bennki oxontoBanbHi
ambyypu « CymicHicTb 3 MK, HoyT6ykamu, irpoBUMU KOHCOIAMU, CMapTGOHaMK, NaaHLWeTaMu
« Perynsitop ry4HocTi 3ByKy * MepexigHuk 3 4-niHoBoro 3.5-MM ayaiopos'emy Ha 2 x 3.5-Mm
po3'emun ana BukopuctaHHsa 3 MK
TexHiuHi xapakTepucTukm « [liametp membpativ: 40 MM « IMnegaHc (HaByLLHMKK): 32 OM
« IMnegaHc (MikpodoH): 2,2 KOM « YytamBicTb (HaByLwHMKK): 115 4B « YyTausictb (MikpodoH): -50 A
* YactotHui gianasoH (HaByLuHUMKK): 20-20000 [y « YactoTHMI AianasoH (MikpodoH): 16-20000 My
« [loBxviHa Kabento: 2 M » Poz'emu: USB, 2 x 3,5-MM gpkek, 4-niHOBWIA po3'em 3,5MM fpkek
IMnoprep B Ykpaihi: TOB «BupobHude Mignpuemcrso “Mpomucnosi Cuctemu», agpeca: Byn.
Kvpvnisebka, 40A, M. Kwis, 04080, YkpaiHa.
Bripo6HuK: LLeHbuUeHb YaHTau bisHecc Cepaaiic Jta. Agpeca: KimH. 301, bingiHr C2,
Ani Knayg binginr, N23239, Ketoan Poag Cayc, LLieHbuxeHb Bei, KOexaii CTpir,
HawwaHn [icTpikT, LeHbuKeHb, Kutai.
TepMiH NpUAATHOCTI He 0BMeXXeHU. TepMiH Cny>K6w - 6 MicaLB. [apaHTiiHWIA Nepio - 6 MicaLjB.
Mepenik aBTOpK30BaHUX CEPBICHMX LIEHTPIB AVBITLCA Ha caiiti Defender:
http://ua.defender-global.com/places/service
[laTa BMPOGHWLTBA: AVB. Ha yNaKoBLi. BUPOBHWK 3amLLac 3a coboto MpaBo 3MiHW KoMMeKTaLyi i
TEXHIYHWX XapaKTePUCTVIK, 3a3HaueHX B il iHCTpyKLUji. OcTaHHs Ta MOBHa Bepcis IHCTPYKLIi 4ocTyrnHa
Ha caiiti www.defender-global.com
3pobneHo B Kurai.

O'YIN GARNITURASI

- N
- UZB YO'RIQNOMA

Muvofiqlik deklaratsiyasi
Qurilma (qurilmalar) ishlashiga statik, elektrik yoki yugorichastotali maydon (radioapparatura,
mobil telefonlar, mikroto'lqinli pechlar, elektrostatik razryadlar) ta'sir etishi mumkin. Shovginlar
yuzaga kelganda buni yazaga keltiruvchi qurilmadan masofani kattalashtiring.
Batareyka, elektrik va elektron uskunalarni utilizatsiya qilish
Mahsulotdagi, mahsulot ichida bo’lgan batareykadagi yoki gadogdagi ushbu belgi
mahsulot maishiy chigindilar bilan birgalikda utilizatsiya gilinmasligini bildiradi. U
mmmmm batareyka, elektr va elektron uskunalarni yig'ish va utilizatsiyasi bilan shug'ullanuvchi
kompaniyaga yetkazilishi lozim
Oldini olish choralari:
1. Mahsulotni o'zini magsadida ishlatilsin
2. Qismlarga bo'linmasin. Mazkur buyum mustaqil ta’mirlanishi mumkin bo'lgan gismlarga ega
emas. Xizmat ko'rsatish va nosoz buyumni almashtirish masalasida firma-sotuvchi yoki
Defender xizmat ko'rsatish markaziga murojaat etilsin. Mahsulotni gabul gilishda uning
butunligi va ichida erkin harakatlanadigan buyumlar yo'gligiga ishonch hosil giling.
3. 3 yoshgacha bo'lgan bolalarga mo'ljallanmagan. Mayda buyumlarga ega bo'lishi mumkin.
4. Buyumga va uning ichiga namlikni kirishiga yo'l qo'yilmasin. Suyuglik ichiga buyum
tushirilmasin
5. Buyumni mexanik shikastlanishga olib keladigan vibratsiya va mexanik zo'rigishlarga yo'l
qo'yilmasin. Mexanik shikastlanishlar yuzaga kelganda mahsulotga hech ganday kafolat
berilmaydi
6. Buyumda ko'rinuvchi shikastlanishlar yuzaga kelganda ishlatiimasin. Oldindan ma’lum
bo'lgan nosoz qurilmadan foydalanilmasin.
7. Kondensatsiyalangan namlik, xamda salbiy muhit yuzaga kelganda tavsiya etilgan
haroratdan past yoki yuqori darajada ishlatiimasin.
8. Og'iz bo'shlig'iga olinmasin.
9. Buyumni sanoat, tibbiyot yoki ishlab chigarish magsadida ishlatilmasin.
10. Agar mahsulotni tashilishi manfiy haroratda olib borilgan bo'lsa, u holda mahsulotni
ishlatishdan avval uni iliq binoda (+16-25 °C) 3 soat davomida isitish kerak.
11. Qurilmani ancha vaqtga ishlatilmasligi rejalashtirilayotganda, uni o'’chirib qo'yish lozim.
12. Agar qurilma transport vositasini boshqarishda digqatni chalg'itsa, xamda gonunchilik
tomonidan o'chrish ko'zda tutilgan bo'lsa undan foydalanilmasin.
Xususiyatlari ¢ Eshitish vositalarining LED yoritgichi « Katta o'lchamli eshitish vositasi
» Noutbuk va ish stoli kompyuterlari, o'yin konsollari, smartfonlar va planshetlar bilan mos keladi
« Ovozni boshgarish « Kompyuterda foydalanish uchun 4-pinli 3,5 mm audio raz’emdan 2 x 3,5 mm
raz'emgacha adapter
Spetsifikatsiya + Membrananing diametri: 40 mm « Empedans (naushniklar): 32 Ohm « Empedans
(mikrofon): 2,2 kOm = Sezuvchanlik (naushniklar): 115 dB « Sezuvchanlik (mikrofon): -50 dB
« Chastota javobi (naushniklar): 20-20000 Gts « Chastota javobi (mikrofon): 16-20000 Gts
« Kabel uzunligi: 2 m « Ulagichlar: USB, 2 x 3,5 mm raz'em, 4 pinli 3,5 mm raz'em
Ishlab chigaruvchi: Shenzhen Onetouch Business Service Ltd. Address: Room 301, Building S2,
Al cloud Building, No.3239, Keyuan Road South, Shenzhen Bay, Yuehai Street, Nanshan District,
Shenzhen, China.
Cheksiz saglash muddati. Xizmat muddati 6 oy. Kafolat muddati - 6 oy. Ishlab chigarich sanasi:
gadoq qutiga qgaralsin. Ishlab chigaruvchi ushbu go'llanmada ko'rsatilgan paket tarkibini va texnik
xususiyatlarini o'zgartirish huquqiga ega. Eng so'nggi va batafsil qo'llanma bilan
www.defender-global.com saytida tanishishingiz mumkin.
Xitoyda ishlab chigarilgan.



